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CONDIZIONI GENERALI DI VENDITA

Le presenti condizioni generali di vendita disciplinano i rapporti contrattuali, aventi a oggetto la forni-tura di prodotti di Lube Industries s.r.l., tra la medesima e i propri rivenditori.

Le presenti condizioni generali di vendita sostituiscono quelle precedentemente praticate dal loro inse-rimento nella sezione del sito internet di Lube Industries s.r.l. riservata ai rivenditori.

Le presenti condizioni di vendita saranno riportate in ogni listino approntato da Lube Industries s.r.l. e saranno automaticamente accettate alla trasmissione di qualsivoglia ordine da parte 

del rivenditore.

Le presenti condizioni generali di vendita non sono derogabili, salvo diverso esplicito accordo scritto tra le parti, sicché al momento dell’ordine il rivenditore deve verificarne contenuto e 

aggiornamento.

1. - DEFINIZIONI.
Ai sensi delle presenti condizioni generali di vendita, si intende con:

a) venditore, Lube Industries s.r.l. (Concedente, per quanto concerne i marchi);

b) acquirente, il rivenditore, persona fisica, impresa individuale, o societaria, che acquista beni e servi-zi dal venditore;

c) parte, il venditore o l’acquirente disgiuntamente l’uno dall’altro;

d) parti, il venditore e acquirente congiuntamente tra loro;

e) beni, cose commercializzate dal venditore, quali singoli componenti e/o aggregazione delle stesse;

f) servizio, qualsivoglia prestazione complementare e/o accessoria alla vendita dei beni;

g) contratto, l’accordo scritto (ivi incluse le presenti condizioni generali di vendita) stipulato tra vendi-tore e acquirente per la vendita dei beni e dei servizi commercializzati dal venditore;

h) ordine, il documento analogico, o digitale, formato dall’acquirente, o dall’agente competente territo-rialmente con la approvazione del primo, trasmesso al venditore al fine della conclusione 

di un con-tratto di acquisto dei prodotti e dei servizi commercializzati da quest’ultimo;

i) listini, elenchi periodici riepilogativi della merce prodotta e/o commercializzata da Lube Industries Srl che contengono i prezzi, cartacei e/o digitali;

l) catalogo, elenco ordinato, fotografico e riepilogativo della merce prodotta e/o commercializzata;

m) catalistini, elenchi periodici e riepilogativi della merce prodotta o commercializzata da Lube Indu-stries Srl che contengono sia il materiale fotografico, sia i prezzi, cartacei e/o digitali.

2.- ORDINI - ANNULLAMENTO.
L’ordine dovrà essere redatto per iscritto, datato e fatto prevenire al venditore per posta, via fax, via email, in via telematica per mezzo dell’apposito software, con qualsiasi altro strumento 

informatico, o elettronico, idoneo a fornire la certezza della data di inoltro e di ricezione, ovvero per il tramite dell’agente territorialmente competente. In ogni caso, l’ordine dovrà pervenire 

completo dei codici ar-ticolo abbinati a ciascun bene e della corrispondente descrizione analitica. Nel caso in cui sia necessa-rio per la corretta evasione, l’ordine deve essere accompagnato, 

quali sue parti integranti ed essenziali, da distinte, disegni, dime, firmati dall’acquirente ai fini della loro identificazione.

L’acquirente, qualora le misure dei di tutti, o parte, dei beni inseriti nell’ordine dovessero essere varia-te per circostanze sopravvenute, dovrà immediatamente comunicarlo al venditore. 

La sua comunica-zione sarà presa in considerazione solo se i beni ordinati non siano già andati in produzione.

L’acquirente è responsabile della errata rilevazione delle misure degli ambienti in cui i beni andranno inseriti, della errata scelta dei beni fatti oggetto di ordine, in relazione alle misure rilevate    

e alla loro collocazione nell’ambiente, nonché del mancato controllo dei beni propostigli dal venditore in relazio-ne alle misure trasmessegli, impegnandosi a manlevare il venditore da qualsiasi 

pretesa possa essere avanzata nei confronti dello stesso da parte di terzi, ivi compreso il consumatore.

Il contratto di vendita è concluso al momento in cui l’acquirente approvi la conferma di ordine rimes-sagli, ossia la scheda formata dal venditore sulla base dell’ordine ricevuto ai fini della 

messa in produ-zione. L’accettazione della conferma di ordine può essere fatta in modo esplicito, ovvero tacito. Vi è approvazione tacita laddove l’acquirente non comunichi al venditore 

richieste di modifica della con-ferma d’ordine entro cinque giorni lavorativi dalla ricezione.

Il venditore potrà rifiutare l’ordine trasmessogli dall’acquirente per ragioni di approvvigionamento, or-ganizzative e produttive, dandone tempestiva comunicazione.

In ogni caso, il venditore potrà rifiutare l’ordine e/o bloccare la produzione e consegna dei beni oggetti di precedenti contratti, senza per ciò incorrere in alcuna responsabilità, in ragione 

della sussistenza di insoluti, ritardi nei pagamenti, irregolarità amministrative dell’acquirente, ovvero nel caso in cui abbia ricevuto notizia della sopravvenuta sua inaffidabilità patrimoniale e/o 

finanziaria, tale da far temere l’impossibilità di fare normalmente fronte alle obbligazioni assunte.

3.- LISTINO PREZZI.
I listini prezzi potranno essere modificati dal venditore, dandone un preavviso all’acquirente di 45 giorni.

I prezzi indicati in listino sono espressi in euro, rappresentano i prezzi di vendita al pubblico dei relati-vi beni e si intendono “Franco fabbrica - FF” (Ex Works - Exw), con esclusione di IVA, 

RAEE e ogni ulteriore spesa (trasporto, deposito, scarico, montaggio, ecc.) e/o tassa.

Per eventuali beni e/o servizi particolari (vale a dire non compresi in listino), o su misura diversa dallo standard, il prezzo sarà di volta in volta indicato dal venditore nel preventivo, il cliente 

dovrà chiedere di volta in volta il prezzo nel preventivo nell’accettazione ordine e/o in altra separata comunicazione, dietro specifica e separa richiesta di preventivo indirizzata da parte 

acquirente. In ogni caso, il vendito-re potrà rifiutare l’ordine di beni e servizi particolari e/o di beni fuori della misura standard, senza per ciò incorrere in alcuna responsabilità.

Qualora l’acquirente relativamente a beni e servizi particolari, non abbia trasmesso prima della con-ferma dell’ordine separata e specifica richiesta di preventivo (da indirizzare via e-mail al 

preposto uf-ficio prezzi)  e l’ordine comunque sia diventato definitivo e cioè prodotto, l’acquirente non potrà avanzare alcuna contestazione in merito al prezzo, né potrà in alcun caso rifiutarne 

la consegna e suc-cessiva fatturazione della merce.

Il venditore, a suo insindacabile giudizio, potrà apportare modifiche ai beni e ai servizi in listino, sop-primendoli, modificandoli e/o sostituendoli, dandone tempestiva comunicazione 

all’acquirente.

Faranno sempre fede i listini digitali presenti nel programma sviluppo ordini EVOLUTION in dotazio-ne a tutti i rivenditori del Gruppo Lube, che si intendono aggiornati in tempo reale.

4.- PREZZI PER ACQUIRENTE - CONDIZIONI DI PAGAMENTO. 

Il corrispettivo dei beni e dei servizi a carico dell’acquirente, salva diversa pattuizione (es.: accordi promozionali), sarà determinato, in relazione alle condizioni commerciali praticate tra le parti 

(comun-que risultanti), con riferimento ai prezzi indicati nei listini di cui al precedente punto, vigenti al mo-mento della consegna dei beni e/o esecuzione del servizio, maggiorati di IVA, 

RAEE e ogni altra spesa, imposta e/o tassa concernente il singolo affare.

Le condizioni commerciali praticate tra le parti sono di norma assunte a mezzo accordo scritto, ma possono altresì risultare, in difetto di detto accordo, dalla prassi seguita dalle parti, anche 

quale risul-tante dalla fatturazione. La eventuale deroga favorevole all’acquirente delle condizioni commerciali normalmente riservategli costituisce deroga valida solo per lo specifico affare ed, 

è, dunque, inidonea a modificare le condizioni commerciali normalmente praticate.

Decorso il termine contrattuale di pagamento, il venditore potrà procedere all’emissione di RI.BA, o di qualsiasi altro titolo, o mezzo, di pagamento, a saldo di ogni suo avere, con 

maggiorazione di interessi, spese e di ogni altro onere accessorio, previa comunicazione all’acquirente. In caso di pagamento oltre i termini contrattuali, saranno addebitati gli interessi ai sensi 

del d.lgs n. 231/2002, oltre al recupero di eventuali sconti espressamente concessi in ragione del termine di pagamento.

In caso di mancato pagamento nei tempi contrattuali il venditore potrà anche sospendere la esecuzione dei contratti in corso e rifiutare l’accettazione di nuovi ordini, nonché a propria 

discrezione, alternati-vamente, o cumulativamente, in aggiunta a qualsiasi altro diritto, o rimedio, spettante in forza di legge o delle condizioni generali di vendita stabilite:

a.- esigere l’immediato pagamento di ogni credito verso l’acquirente anche nel caso di pagamento ra-teale, o dilazionato, e nonostante il rilascio da parte dell’acquirente di cambiali tratte, 

pagherò cambiari o altri titoli di credito, stabilendosi in questo caso la decadenza dal beneficio di ogni termine a carico dell’acquirente, salvo il disposto dell’art. 1525 del Codice civile;

b.- eseguire le forniture solo previo pagamento anticipato rispetto alla consegna dei beni e/o prestazio-ne di servizi;

c.- revocare bonus, sconti e altri trattamenti di favore prima riconosciuti all’Acquirente.

I beni consegnati rimangono di proprietà del venditore sino al pagamento completo dell’intero importo convenuto. In caso di mancato pagamento si applicheranno gli artt. 1523

del Codice civile.
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5.- SPAZI ESPOSITIVI DEDICATI - STORE.
Le cessioni di beni e servizi finalizzate alla realizzazione di esposizioni, mostre, store presso i locali di proprietà dell’acquirente, o in sua detenzione ad altro titolo, saranno regolate dalle 

presenti condizioni generali di vendita, salvo diverse pattuizioni scritte.

6.- INFORMAZIONI TECNICHE – CARATTERISTICHE PRODOTTO.
I dati tecnici e le caratteristiche dei beni inseriti nei cataloghi, nelle brochure e nei listini, ovvero rap-presentate dai campioni forniti (ante, mazzette, elettrodomestici, ecc.), sono da assumere 

come non univocamente tassativi (ma solo indicativi), restando inteso che l’aspetto delle finiture può variare nel tempo in ragione della esposizione a fattori ambientali (luce, umidità, ecc.), 

ovvero alle partite di ap-provvigionamento, al taglio (ciò segnatamente per i materiali naturali, quali il legno e la pietra). Pertan-to, nessuna responsabilità potrà essere ascritta al venditore 

per difformità nei toni, venature, grana, det-tagli estetici e simili dei beni (compresi elettrodomestici e accessori), laddove rientranti nella normale tolleranza, e, in nessun caso, nella ipotesi 

di completamenti successivi alla prima fornitura al consuma-tore, impegnandosi l’acquirente a manlevare il venditore da qualsiasi pretesa potesse essere avanzata nei suoi confronti dal 

medesimo consumatore.

Il venditore si riserva la facoltà di apportare tutte le modifiche tecnico-costruttive dei beni, senza ob-bligo di preavviso nel caso in cui le modificazioni non siano tali da incidere in maniera 

sostanziale sul-la qualità, la funzionalità, o sull’estetica, dei beni; diversamente ne darà congrua informazione.

7.- INSTALLAZIONE E IMPIEGO.
Il venditore non assume alcuna responsabilità relativa all’esatto montaggio dei beni, né al loro anco-raggio alle pareti e/o al pavimento, dovendo lo stesso essere curato dall’acquirente in 

relazione alle condizioni degli ambienti di inserimento, secondo le norme di sicurezza raccomandate, prescritte e/o imposte dalla migliore pratica a tutela di cose e persone.

Il venditore non assume alcuna responsabilità neppure in relazione all’uso, alla manutenzione e alla pulizia dei beni, da chiunque dette attività siano compiute, laddove vengano eseguite in 

modo non conforme al manuale di manutenzione e uso (MUM) fornito e/o comunque scaricabile dalla rete inter-net a mezzo del QR-CODE presente nel foglio illustrativo presente in ogni 

confezione delle ferramenta, il quale dovrà sempre essere lasciato nella disponibilità del consumatore. Il consumatore, in ogni caso, dovrà essere informato dall’acquirente sulle corrette 

modalità di uso, manutenzione e pulizia.

Il venditore è esonerato da qualsiasi responsabilità circa il non corretto funzionamento degli elettro-domestici e degli accessori marcati da terzi costruttori, per i quali sarà fornito lo specifico 

libretto di uso e manutenzione e/o le indicazioni per scaricarlo dalla rete internet, completo dei recapiti dei pre-posti Uffici reclami e Centri di assistenza autorizzati (cui il privato e/o Rivenditore 

dovrà direttamente rivolgersi).

8.- CONSEGNA - TRASPORTO - VERIFICA.

Qualsiasi termine di consegna preventivato dal venditore deve intendersi puramente indicativo. La ef-fettiva data di consegna sarà comunicata all’acquirente al pronto attraverso il canale 

extranet. Salvo contrario esplicito accordo scritto, la consegna è sempre “Franco fabbrica – FF” (Ex Works - Exw). Le merci viaggiano ad esclusivo rischio dell’acquirente. Si riterranno prive di 

valore nei confronti del venditore le richieste di consegna tassativa avanzate dall’acquirente, anche se avallate in conferma d’ordine (i termini ivi inseriti vanno intesi sempre come puramente 

previsionali e non vincolanti, mai essenziali), pertanto il venditore non risponderà nei confronti del consumatore e sarà manlevato dalle relative pretese dall’acquirente per ritardi nella consegna 

al consumatore. L’acquirente dovrà astenersi dall’assicurare tempi di consegna certi al consumatore sia dei beni ordinati che di eventuali sostituzioni e, ove lo faccia, ciò sarà a suo esclusivo 

rischio. Sono sempre ammesse consegne parziali, sicché l’acquirente non potrà rifiutarle, ovvero avanzare pretese di qualsivoglia genere in relazione a esse, ovvero a quelle per sostituzioni 

anche se plurime (es.: risarcimento danno per necessità di più inter-venti, ecc.).

Al momento dello scarico dei beni l’acquirente dovrà effettuare, anche per il tramite di suoi delegati, il controllo dei colli consegnati, per controllo si dovrà intendere l’ispezione visiva della 

merce al mo-mento della consegna. Nel caso in cui rilevi difetti avrà cura di far annotare sul documento di trasporto (D.D.T.) i risultati della sua attività di verifica. Nel caso in cui l’acquirente 

non provveda ad alcuna an-notazione nel documento di trasporto, la merce di darà per accettata come conforme e non potranno più esserne denunziati vizi, salvo il caso in cui gli stessi 

insorgano successivamente (vizi occulti). In quest’ultima ricorrenza, valgono le norme generali sulla vendita di cui al Codice civile.

9.- GARANZIA - RECLAMI - RESI. 
Il venditore garantisce privi di difetti e conformi i beni da essa stessa prodotti, sui quali sia esposto il suo marchio, ovvero quelli privi di qualsivoglia segno distintivo che ne indichi come 

fabbricante un terzo.

Il venditore sostituirà i beni garantiti, o, qualora sia possibile, ai fini della eliminazione del vizio, loro singole componenti, a semplice richiesta dell’acquirente, sempreché la denunzia gli sia stata 

inoltrata tempestivamente. Tuttavia, l’acquirente resterà obbligato a pagarne il prezzo del pezzo rimesso in so-stituzione. Il rimborso dello stesso avverrà, mediante emissione di nota di credito, 

- previa riconsegna del pezzo sostituito, completo del suo imballaggio, alla venditrice – alla verifica da parte dell’Ufficio qualità del venditore della imputabilità del vizio alla sua diretta attività.

In nessun caso l’acquirente potrà richiedere qualsivoglia indennizzo e/o risarcimento del danno al venditore per i beni oggetti di fornitura diversi da quelli garantiti, né chiamare il venditore a 

sollevarlo per essi dalle conseguenze delle azioni a tutela promosse dal consumatore.

La riconsegna al venditore dei pezzi denunziati come viziati da parte dell’acquirente dovrà avvenire senza ritardo a cura e iniziativa di quest’ultimo. Qualora la riconsegna non avvenga 

tempestivamente, nonostante il vizio sia stato riconosciuto imputabile al venditore, questi avrà diritto a trattenere parte del prezzo netto pagato dall’acquirente del bene inviato in sostituzione e, 

in dettaglio, il suo: (a) 0% (zero per cento), ove la restituzione avvenga tra i zero e i sei mesi; (b) 50% (cinquanta per cento) ove la restituzione avvenga tra i sei mesi e i nove mesi dalla richiesta 

di sostituzione; (c) 70% (settanta per cento), ove la restituzione avvenga tra i nove e i dodici mesi; d) 100% (cento per cento) ove la restitu-zione avvenga oltre i dodici mesi dalla richiesta di 

sostituzione.

10.- GARANZIE PER ELETTRODOMESTICI E ARTICOLI MARCHIATI DA TERZI.
Si rimanda ai singoli produttori di elettrodomestici e degli articoli marchiati da terzi per la garanzia e assistenza tecnica sugli stessi. Il venditore non assume alcuna responsabilità diretta, o 

indiretta, per di-fettosità di funzionamento, ovvero danni a persone e/o cose derivanti da cattivo funzionamento e/o da allacciamento alla rete elettrica, idrica e metano degli elettrodomestici 

e/o di altri articoli marchiati da terzi.

Per interventi di riparazione in garanzia e non, l’acquirente si impegna a comunicare al consumatore che per gli stessi dovrà fare riferimento alla rete di assistenza tecnica del produttore.

Il venditore si farà carico della sostituzione del prodotto solo ed esclusivamente in caso di danni da trasporto nel caso questo sia stato eseguito con i propri mezzi e il prodotto si presenti con 

imballo dan-neggiato e la contestazione sia stata effettuata allo scarico.

11.- USO DEI MARCHI.
Il rivenditore potrà utilizzare per fini pubblicitari e promozionali i marchi di proprietà del concedente  che contraddistinguono i beni commercializzati solo previa autorizzazione scritta da parte 

del conce-dente stesso e a condizione che non possa derivarne pregiudizio alcuno alla immagine e alla attività dello stesso (ogni iniziativa promozionale e pubblicitaria dovrà essere conforme 

alle norme di autore-golamentazione nel settore e conformi alle norme aziendali sia nella grafica che nel messaggio).

Il rivenditore dovrà cessare immediatamente qualsiasi utilizzo dei marchi nel caso di cessazione dei rapporti commerciali con il concedente, nonché in caso di revoca dell’autorizzazione 

all’utilizzo.

L’utilizzo in ogni sua forma sarà concesso solo previa approvazione scritta da parte del Concedente; la approvazione sarà ottenuta solo dietro presentazione dettagliata di relativo progetto 

(presentazione sito, account social media, azioni promozionali, ecc.). L’autorizzazione concessa dal Concedente si dovrà ritenere valida per il progetto visionato di volta in volta.

Il Rivenditore dopo aver ottenuto la relativa autorizzazione ed in ogni caso si impegna a: a) utilizzare i marchi e/o loghi sempre congiuntamente alla propria ragione sociale completa (p.iva, 

ragione sociale, sede, ecc.) nel pieno rispetto delle forme, dimensioni e colori originali senza apportare nessuna modi-fica o alterazione; b) è fatto divieto al Rivenditore di associare i marchi 

della Concedente a campagne promozionali con specifici riferimenti prezzi, sconti, svendite, tipologie di rivendita (outlet, temporary store, spaccio, ecc.)  e comunque ad effettuare campagne 

pubblicitarie lesive/denigratorie/negative dei marchi della Concedente; c) manlevare la Concedente da qualsivoglia tassa od imposta relativa a pub-blicità effettuata direttamente che raffigura 

i marchi della Concedente.
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L’uso dei marchi si intende concesso solo ed esclusivamente per contraddistinguere i prodotti della Concedente, è pertanto assolutamente vietato l’utilizzo dei marchi e dei diritti di proprietà 

industriale del Concedente in relazione a prodotti diversi da quelli forniti al Rivenditore dal Concedente, pena la risoluzione di diritto del rapporto commerciale. E’ assolutamente vietato per il 

Rivenditore registrare, creare e/o diventare titolare di: marchi di proprietà del Concedente anche per altri prodotti appartenenti a diverse categorie merceologiche, contigue o meno a quella 

cui appartengono i prodotti del Conce-dente, siti internet/web o domini che contengano i marchi della Concedente senza riferimenti evidenti alla ragione sociale del Rivenditore, pagine social 

network gestite a nome del Concedente e/o che ri-mandano ai marchi del Concedente, domini di re-indirizzamento tra siti autorizzati ad altri contenenti marchi concorrenziali con quelli della 

Concedente.

Il Rivenditore, per tutta la durata del rapporto commerciale, si impegna a rispettare scrupolosamente le indicazioni sopra previste e ogni altra indicazione impartita dal Concedente in merito 

all’utilizzo speci-fico dei marchi e loghi in ogni loro forma e/o raffigurazione, (es. store, outlet, punto esclusivo, punto diretto, ecc.) nonché le direttive per l’utilizzo dei marchi nel web in generale 

(es. social network, siti internet, forum, registrazioni domini).

Il Rivenditore dovrà cessare immediatamente qualsiasi utilizzo dei marchi alla risoluzione o sciogli-mento anticipato del rapporto commerciale, nonché in caso di esplicita revoca 

dell’autorizzazione da parte del Concedente, eliminando ogni riferimento ai prodotti o ai marchi del Concedente dai punti vendita, insegne, listini, cataloghi, dépliant, siti internet, 

social network, ecc.

Salvo espressa specifica e documentata autorizzazione del Concedente, il Rivenditore si impegna a non effettuare nessuna registrazione web e/o creare qualsivoglia account internet 

associando alla pro-pria attività i marchi della Concedente né diventare titolare di registrazioni, pena la risoluzione di dirit-to del rapporto commerciale.

Le parti convengono che per la violazione di tali obblighi il rivenditore sarà sanzionato con l’abbassamento dell’1% della scontistica a lui riservata per ogni abusivo utilizzo del marchio 

per la du-rata di sei mesi, salvo il risarcimento del maggior danno e la risoluzione di diritto del rapporto com-merciale.

12.- PROTEZIONE DEI DATI.
L’acquirente attesta di essere stato informato che i dati personali conferiti sono trattati con le seguenti finalità:

- sono necessari per il trattamento, anche da terze parti, per gli adempimenti connessi alla gestio-ne contabile e/o fiscale;

- sono necessari per il trattamento dati relativi alla gestione ed esecuzione del Contratto e/o per adempiere ad un obbligo legale (l’eventuale rifiuto a fornire i dati richiesti comporta il mancato 

espletamento del servizio o la mancata conclusione del contratto);

- potrebbero essere utilizzati per creare una mailing list per veicolare specifiche iniziative del Venditore a favore dell’Acquirente.

I dati personali conferiti potranno essere comunicati solo se ed in quanto previsto da una diposizione di legge, ovvero a tutti coloro che ne hanno un interesse diretto, concreto, 

attuale, e corrispondente ad una situazione giuridicamente tutelata a (a titolo non esaustivo):

- amministrazioni pubbliche destinatarie di informazioni per obbligo di legge;

- Agenzia delle entrate;

- eventuali responsabili o consulenti esterni;

- Istituti bancari.

I dati personali conferiti non potranno essere diffusi e saranno conservati dalla data di conclusione del contratto e per il termine minimo di legge.

L’acquirente, oltre il diritto alla portabilità dei dati, ha il diritto: (a) di chiedere l’accesso ai propri dati e la rettifica o la cancellazione degli stessi, quando non più necessari, o la limitazione del 

trattamento o di opporsi al trattamento; (b) di revocare il consenso prestato in qualsiasi momento, senza pregiudicare la liceità del trattamento basato sul consenso prestato prima della revoca; 

(c) di produrre reclami all’autorità di controllo (Garante per la protezione dei dati personali). Le sue richieste dovranno essere rivolte al venditore via email, via pec o via posta agli indirizzi resi 

disponibili dal sito internet del ven-ditore.

13.- FORZA MAGGIORE.
Nessuna delle parti sarà in alcun modo responsabile nei confronti dell’altra per il mancato, o ritardato, adempimento di alcuna delle obbligazione del contratto, nell’eventualità in cui tale 

mancato o ritardato adempimento sia dovuto a eventi di forza maggiore, come guerre, incendi, pandemie, terremoti, inon-dazioni, scioperi, difficoltà insorte con la forza lavoro, scarsità di 

materie prime, restrizioni all’uso di energia, interruzione di trasporti, atti della pubblica autorità, o a qualsiasi altra azione, o causa, che non possa essere ragionevolmente prevista, o per cui 

non sia ragionevolmente possibile trovare rimedio tramite l’ordinaria diligenza.

In tali eventualità, l’adempimento sarà sospeso per tutto il periodo di durata dell’evento di forza mag-giore, fermo restando che, qualora tale evento dovesse perdurare per oltre 6 (sei) mesi, la 

parte non in-teressata all’impedimento per forza maggiore avrà il diritto di risolvere il relativo contratto di vendita, mediante invio di lettera raccomandata con ricevuta di ritorno, o pec, all’altra.

In tutti questi casi, o in casi assimilabili, le parti si impegnano a cooperare, secondo buonafede, al fine di contenere perdite, danni e ricadute su ognuna di esse.

14.- DIRITTO APPLICABILE E FORO COMPETENTE.
I contratti che le parti stipuleranno ed eseguiranno in conformità con le norme e condizioni saranno regolati dalla Convenzione di Vienna del 1980 sulla vendita internazionale di merci e, 

nelle materie non coperte da tale Convenzione, dalla legge italiana.

Alle controversie relative e/o conseguenti ai contratti di vendita che le parti stipuleranno ed eseguiran-no in base alle superiori norme, comprese quelle inerenti la loro validità, interpretazione, 

violazione o risoluzione, si applicherà la giurisdizione italiana e, in relazione ad essa, sarà esclusivamente compe-tente per territorio il Foro di Macerata.

15.- CLAUSOLE FINALI.
Qualora una o più delle precedenti disposizioni e condizioni generali di fornitura dovesse essere accer-tata dal giudice adito come nulla, invalida o in applicabile, ciò non pregiudicherà la 

validità e l’applicabilità delle restanti previsioni generali.

È vietata la cessione, anche parziale, da parte dell’acquirente del contratto concluso con il venditore, salvo specifico consenso scritto formulato da quest’ultimo. Il venditore è libero di cedere 

in tutto, o in parte, il contratto concluso con l’acquirente a società del gruppo di appartenenza, nonché i diritti dallo stesso nascenti a chicchessia.

L’acquirente è obbligato a dare tempestiva notizia scritta al venditore di ogni evento rilevante relativa all’esercizio della propria impresa (ad esempio: affitto, comodato, usufrutto, cessione di 

azienda, o di rami aziendali, modifica della forma giuridica, della consistenza patrimoniale, ecc.).

L’acquirente non ha diritto di trasferire diritti e obblighi nascenti dal contratto senza il preventivo con-senso scritto del venditore.

L’acquirente è formulerà tutte le comunicazioni inerenti il contratto in forma scritta.

Qualora una delle parti non esercitasse dei diritti o delle facoltà riservatile dal presente contratto, tale comportamento non potrà essere considerato come una rinuncia a tale diritto, o facoltà, 

né precluderà a tale parte la possibilità di far valere successivamente detti diritti, o facoltà, o qualsivoglia altro diritto, o facoltà, connessi. La tolleranza di pratiche difformi dal contratto non 

produce la sua modifica e/o deroga.
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EN_These general terms of sale regulate the supply of Lube Industries products and the contractual rela-tionship between Lube Industries s.r.l. and its retailers.
These general terms of sale supersede all previous terms adopted and previously specified in the re-tailers’ reserved section on the Lube Industries s.r.l. website.
These terms of sale will appear on all price lists prepared by Lube Industries s.r.l. and will be auto-matically considered to be accepted whenever an order of any kind is sent in by a retailer.
No exceptions may be made to these general terms of sale, unless an explicit written agreement is made between the parties. Therefore, the retailer must read through them for updates when making 
an order.

1.- DEFINITIONS.
The following words will have the following meanings in these general terms of sale:
a) seller, Lube Industries s.r.l. (grantor, as far as the trademarks are concerned);
b) buyer, the retailer, natural person, sole trader or company who buys goods and services from the seller;
c) party, the seller or the buyer severally and separately from each other;
d) parties, the seller and the buyer jointly;
e) goods, things marketed and sold by the seller, either as single items and/or aggregated;
f) service, any complementary and/or supplementary work performed to accompany the sale of goods;
g) contract, the written agreement (this includes these general terms of sale) drawn up between the seller and the buyer for the sale of goods and services made available by the seller;
h) order, the analogue or digital document created by the buyer, or by the territorial agent who has first obtained the buyer’s approval, and sent to the seller in order to enter into a contract for 
the pur-chase of products and services made available by the seller;
i) price lists, summarised paper-based and/or digital lists published periodically and containing prices of the merchandise manufactured and/or made available by Lube Industries s.r.l.;
l) catalogue, an orderly, photographic and summarised list of the merchandise manufactured and/or made available;
m) catalogue/price lists, summarised paper-based and/or digital lists published periodically and con-taining both prices and photographs of the merchandise manufactured and/or made available by 
Lube Industries s.r.l..

2.- ORDERS - CANCELLATIONS.
The order must be prepared in writing, dated and sent to the seller by post, fax or email, or electron-ically by means of the special software programme, or via any other computerised or electronic 
de-vice that records a certain date of transmission and reception, Alternatively, it can be sent through the agent in charge of the territorial zone. In any case, the order must be complete with item codes 
for each single product as well as its detailed description. It may also prove necessary for the order to be accompanied by itemised notes, drawings and templates, all which will be an integral and 
es-sential part of the order and must be signed by the buyer for ease of identification. Should the measurements of all or part of the goods included in the order undergo any changes due to unforeseen 
circumstances, the buyer must inform the seller without delay. It will only be possible to act upon this notification of changed measurements if the goods ordered have not yet been man-ufactured.
The buyer is liable for incorrectly measuring the rooms in which the merchandise will be placed, for wrongly choosing the merchandise ordered (in terms of measurements and positioning within the room) 
as well as for failure to check the measurements of the merchandise sent by the seller against the measurements originally sent by the buyer. Therefore, the buyer vouches to hold the seller harm-less 
from any claims that might be made against it by third parties, including the consumer. The sales contract is entered into when the order confirmation sent by the seller is approved by the buyer. 
The order confirmation is the file created by the seller for the order received on the basis of which it initiates the production process. Acceptance of order confirmation may take place either explicitly or 
tacitly. Tacit approval occurs whenever the buyer does not let the seller have requests for changes to the order confirmation within five working days of receipt.
The seller may reject the order sent by the buyer for supply issues, organisational difficulties or pro-duction problems as long as the buyer is promptly notified.
In any case, the seller may reject the order, halt the production process and/or suspend the delivery of goods covered by previous contracts without incurring any kind of liability in the event 
of out-standing or late payments and administrative irregularities on the buyer’s part, or if there are reports that the buyer’s financial standing has become so precarious as to cause misgivings about 
its ability to honour commitments.

3.- PRICE LIST.
Price lists may be changed by the seller provided that the buyer is given advance notice of 45 days.
The amounts specified in the price list are expressed in euros, refer to retail prices charged for the goods and must be understood to be “Ex Works - Exw”, excluding VAT, WEEE AND all other ad-ditional 
costs (transport, warehousing, unloading operations, assembly, etc.) and/or taxes/charges.
For any special goods and/or services (ones that do not figure on the price list therefore) or for non-standard sizing, the price will be specified by the seller in the quote from time to time and the cus-
tomer will have to ask from time to time for the price in the quote, in the acceptance of order and/or in another communication apart as a specific and separate request for a quote from the purchaser. 
In any case, the seller may decline the order for special goods and services and/or for non-standard-sized goods without incurring any kind of liability.
As regards special goods and services, whenever the buyer has not sent a specific and separate re-quest for a quote prior to order confirmation (to be emailed to the person in charge of the pricing of-
fice) and the order has nevertheless become definitive, meaning that the goods have been produced, the buyer may not dispute the price, nor may it under any circumstances decline delivery 
and subse-quent billing for the goods.
The seller may, at its absolute discretion, make changes to the goods and services on the price list, withdrawing, modifying and/or replacing them, as long as the buyer is promptly notified.
In any case, the digital price lists that figure in the EVOLUTION order-development software pro-gramme made available to all Gruppo Lube retailers are always applicable and updated in real time. 

4.- PRICES FOR THE BUYER - PAYMENT TERMS.
Unless different agreements are reached (such as promotional arrangements), payment due from the buyer for goods and services will be established according to the business terms agreed on 
between the parties (however these were agreed upon) as regards the prices specified in the lists mentioned in the previous point and prevailing at the time of goods delivery and/or performance of 
services, plus VAT, WEEE and all other costs, duties and/or tax per single business deal.
The business terms for the parties are ordinarily established by means of a written agreement; should there be no such agreement, they may also come into being as a result of procedures customarily 
adopted by the parties, including those evidenced by billing and invoices. Any exceptions to the usual business terms that are more favourable to the buyer shall be deemed to be a valid departure from 
the norm only for the single business transaction in question and may in no way be construed as definitively changing the customary business terms.
Once the contractually-agreed deadline for payment has elapsed, the seller may issue a cash order (Italian Ri.Ba), or any other means or form of payment, to obtain settlement of the amount due, plus a 
surcharge for interest, expenses and any other ancillary costs, provided that it duly notifies the buyer. In the event of payment after the contractually-agreed deadline, accrued interest shall be charged 
in compliance with Italian Legisl. Decr. no. 231/2002, while any discounts expressly al-lowed for previously-arranged payment terms shall be recovered.
Should payment not be made by the contractually-agreed deadline, the seller is not only entitled to suspend performance of current contracts and decline to accept new orders, but may also at its 
own discretion, over and above any other right or remedy due to it by law or under the general agreed terms of sale, take one or all of the following courses of action:
a.- demand immediate payment of any sums owed to it by the buyer, including any  deferred pay-ment or instalments, even if the buyer has provided promissory notes, bills of exchange and other 
debt securities, determining in this case, forfeiture by the buyer of payment in instalments, without prejudice to the provisions of section no. 1525 of the Italian Civil Code;
b.- provide the buyer with supplies upon advance payment for goods delivery and/or performance of services;
c.- revoke allowances, discounts, privileges and other special treatment that were previously afford-ed to the buyer.
Goods delivered continue to fall under the ownership of the seller until the covenanted amount has been paid in full. Sections 1523 of the Italian Civil Code will be applicable in the event of non pay-ment

5.- DEDICATED DISPLAY AREAS - STORE.
The assignment of goods and services required to set up exhibitions, trade fairs and stores on prem-ises either owned by the buyer or held by it for any other reason shall be regulated by these general 
terms of sale, unless other arrangements are made in writing..

6.- TECHNICAL DATA – PRODUCT FEATURES.
The technical data and product features described in the catalogues, brochures and prices lists or ev-idenced by samples supplied (cabinet doors, colour boards, household appliances, etc.) must be 
un-derstood not to be necessarily identical to the actual products (but only indicative); the finishes may vary in appearance over time after they have been exposed to environment (light, moisture, etc.) 
and will differ according to individual supply batches and to the cut (this is particularly true for natural materials, such as wood and stone). Therefore, the seller cannot be held liable for differences in hues, 
veining, texture, aesthetics and the such like for the products (including household appliances and accessories) if these variations fall within reasonable levels of acceptance and, under no 
circum-stances, can there be liability in the event of additional supplies following on from an initial one. The buyer vouches to hold the seller harmless from any claims that might be made against it by 
the cus-tomer. The seller reserves the right to make any technical or design changes to the goods without any obli-gation to provide prior notice should such changes not significantly affect the quality, 
functionality or aesthetics of the goods; otherwise, the seller must provide the buyer with the appropriate infor-mation.

 GENERAL SALES CONDITIONS
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7.- INSTALLATION AND USE.
The seller takes no responsibility for proper assembly of the goods, nor for the way they are secured to the walls and/or floors because these activities must be performed by the buyer based on the 
vari-ous settings and environments; said activities must take place according to recommended safety regulations prescribed and/or imposed by best practises aimed at safeguarding 
objects and people. Nor does the seller accept any responsibility for the usage, maintenance and cleaning of the goods, no matter who carries out these activities if no heed is paid to the maintenance 
and use manual (MUM) supplied and/or to the same manual available for download from the internet thanks to the QR-CODE figuring on the leaflet enclosed in each hardware packet (the leaflet must 
always be made available to the customer). In any case, the buyer must inform the customer about how to use, main-tain and clean the product properly.
The seller is exempted from any liability for incorrect usage of the household appliances and acces-sories branded by third-party manufacturers for which specific maintenance-and-use booklets will 
be provided, and/or for which directions will be given to customers on how to download the hand-books from the internet, including the contact details of officers at Complaint Offices and Author-ised 
Support Centres (that private customers and/or the Retailer may get in touch with directly).

8.- DELIVERY - TRANSPORT - INSPECTION.
Any delivery dates estimated by the seller must be understood to be merely indicative. The actual delivery date will be sent to the buyer via the extranet system when the goods are ready for ship-ment. 
Unless any other arrangements are explicitly made in writing, the delivery terms are always Ex Works (Exw). The merchandise is transported at the sole risk of the buyer. Any requests made by the buyer 
for mandatory delivery will be deemed to be ineffective against the seller, even if said re-quests were approved on the order confirmation (any dates on the order confirmation must be un-derstood to be 
simply forecasts and in no way binding or peremptory); therefore, the seller will not be accountable to the customer and will be held harmless from any claims made by the buyer due to delays in delivery 
to the customer. The buyer must abstain from providing the customer with certain delivery dates both for ordered goods and for any replacements. If the buyer should provide dates, it does so entirely at 
its own risk. Partial deliveries can always be effected and the customer is not, therefore, entitled to refuse them, nor to make any claims or demands of any kind in this regard, in-cluding for replacements 
even when they are multiple (e.g. requests for damages delivery occurs in several stages, etc.).
When the goods are unloaded, the buyer (or one of its delegated agents) must check the delivered packages and by “check” we mean carrying out a visual inspection of the merchandise upon 
deliv-ery. Should any defects be noticed, the buyer must describe them on the delivery note, recording the outcome of the check/INSPECTION. Should the buyer fail to make a note on the delivery note, 
the merchandise will be considered to have been accepted as non-defective and no claims may subse-quently be made about faults or defects, unless these arise at a later stage (hidden defects). 
In such an event, the general rules of sale as per the Italian Civil Code shall apply.

9.- WARRANTY - COMPLAINTS - RETURNS. 
The seller warrants that the merchandise produced by it and bearing its brand is defect-free and compliant, including those items devoid of any distinguishing signs that would indicate they have been 
manufactured by a third party.
At the buyer’s behest, the seller must replace goods under warranty, or, whenever possible, substi-tute single component parts in order to remedy the defect as long as the complaint has been made 
promptly. However, the buyer will still be obliged to pay for the piece provided as a replacement. The buyer will be refunded upon issue of a credit note once the replaced item (complete with its original 
packaging) has been returned to the seller and the seller’s quality Department has checked to make sure that the defect is ascribable to the seller’s activities.
Under no circumstances may the buyer demand from the seller any kind of compensation and/or damages for goods supplied other than those under warranty, nor may it ask the seller to hold it harmless 
for such goods in the case of action taken by the customer to protect its rights.
It is the duty of the buyer to return to the seller the items declared by it as defective without delay. Should the items not be returned promptly even though it has been recognised that the defect was 
ascribable to the seller, the latter will be entitled to retain part of the net price paid by the buyer of the goods sent as a replacement and, to be exact: (a) 0% (zero percent), should the goods/items be 
returned between zero and six months; (b) 50% (fifty percent) should the goods/items be returned between six months and nine months from receipt of the replacement request; (c) 75% (seventy five 
percent), should the goods/items be returned between nine and twelve months; d) 100% (one hun-dred percent) should the goods/items be returned after twelve months of receipt of the replacement 
request.

10.- WARRANTIES FOR HOUSEHOLD APPLIANCES AND ITEMS BRANDED BY THIRD PARTIES
Manufacturers of household appliances and items branded by third parties are responsible for the warranties and technical support for said household appliances and products. The seller assumes 
nei-ther direct or indirect liability for functional defects, or for damage to persons and/or things, stem-ming from the poor functioning and/or incorrect electrical wiring or improper connection to the 
wa-ter or gas supply as regards household appliances and/or other items branded by third parties.
As far as repairs carried out under the warranty period or outside the warranty period are concerned, the buyer undertakes to ensure that the customer knows that they must get in touch with the 
manu-facturer’s technical support service.
The seller will only take responsibility for product replacement if items have been damaged during transportation in the seller’s vehicles, if the product has damaged packaging and if the damage 
has been recorded at the time of merchandise unloading.

11.- USE OF TRADEMARKS.
The retailer may use the distinguishing brands and trademarks owned by the grantor for advertising and promotional purposes if it has first obtained written authorisation from the grantor, 
and provid-ed that there is no chance of harming in any way the grantor’s image and activities (all promotional and advertising initiatives must be compliant with sector-specific codes of conduct 
and must com-ply with corporate regulations both in terms of graphic design and the message itself).
The retailer must immediately cease usage of the brands and trademarks should business relations with the grantor be broken off, and the same applies should authorisation be revoked.
Any kind of usage will only be possible if the grantor provides written authorisation beforehand; said ap-proval/authorisation must be applied for by submitting a detailed description of the project 
(website presentation, social-media accounts, promotional activities, etc.). When authorisation is provided by the grantor, it must be understood to be valid only for the project that has been viewed from 
time to time.
After the retailer has obtained appropriate authorisation, they must also undertake: a) to always use the trademarks and/or logos alongside their own full business details (VAT number, trade name, 
premises, etc.) and must completely abide by the original shapes, sizes and colours without changing or altering any-thing; b) the retailer is not allowed to associate the trademarks of the grantor with 
promotional campaigns that make specific references to prices, discounts, clearances and various forms of reselling (outlets, tem-porary store, factory shops, etc.) and in any case to conduct advertising 
campaigns that are harm-ful/disparaging/negative towards the grantor’s trademarks/brands; c) to hold the grantor harmless from any kind of tax or duties incurred by advertising directly carried 
out which portrays the trademarks/brands of the grantor.
Usage of trademarks/brands is solely granted in order to distinguish the grantor’s products. Therefore, it is entirely forbidden to use the trademarks/brands and industrial property rights of the grantor 
for products other than those supplied to the retailer by the grantor. Should this happen, the business relationship shall be terminated ipso iure.
It is strictly forbidden for the retailer to register, create and/or become a holder of: trademarks/brands be-longing to the grantor, including other products falling into various product categories connected 
or un-connected to those categories that the grantor’s products belong to, websites or domains that contain the grantor’s trademarks/brands without clear reference to the business details of the retailer, 
social-network pages managed in the name of the grantor and/or ones that refer to the grantor’s trademarks/brands, re-routing domains between authorised websites and other containing trademarks/
brands that compete with those of the grantor.
For the entire duration of the business relationship, the retailer vouches to strictly comply with the instruc-tions above and with any other instructions provided by the grantor regarding specific usage of 
brands/trademarks and logos in any shape and/or guise (e.g. stores, outlets, exclusive points of sales, direct points of purchase, etc.), as well as directions on how to use trademarks on the web in general 
(e.g., social networks, websites, domain registration).
The retailer must instantly stop using the trademarks/brands not only if the business relationship is termi-nated or ceases to exist earlier than planned, but also if the grantor expressly revokes 
authorisation. In such circumstances, the retailer is obliged to remove all references to the grantor’s products or trade-marks/brands from stores, signs, price lists, catalogues, pamphlets, leaflets, 
brochures, websites, social networks, etc.
Unless the grantor provides express, specific and documented authorisation, the retailer vouches not to carry out web enrolment not to create any kind of internet account which associates its activities 
with the grantor’s brands/trademarks, and it also vows not to become a registration holder otherwise the business relationship will be terminated ipso iure.
The parties agree that if these obligations are breached, the retailer will be fined with a 1% reduction of its discount for each instance of misuse of the brand/trademark for a period of six months, without 
prejudice to the grantor’s right to ask for additional damages and the termination ipso iure of the business relation-ship.
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12.- DATA PROTECTION.
The buyer certifies that it has been informed that the personal data provided are processed for the following purposes:
- they are necessary for processing (this includes by third parties) to deal comply with formali-ties incurred by accounting and/or tax requirements;
- they are necessary for the processing of data pertaining to the management and performance of the Contract and/or to the discharging of a legal duty (refusal to provide the data required will 
mean that the service cannot be rendered or that the contract cannot be performed);
- they could be used to create a mailing list to communicate specific initiatives of the Seller that benefit the buyer.
The personal data used may be disclosed solely if and when a provision of law allows for it, or to all those who have a direct, concrete and current interest which relates to a legally-guaranteed 
situation such as (by way of an example only):
- public administrations who are required by law to collect information;
- Inland revenue agencies;
- data officers or external consultants;
- banking institutions.
The personal data provided may not be disclosed and will be kept as from the date the contract is entered into for the minimum period of time required by law.
In addition to the right to data portability, the buyer is entitled to: (a) seek access to its own data, and have it rectified or erased when it is no longer necessary, or have processing restricted, or object to 
processing; (b) withdraw consent granted at any given time without affecting the lawfulness of processing based on the consent granted prior to withdrawal; (c) lodge complaints with the supervi-sory 
authority (Italian data protection authority). Its requests must be sent to the seller by email, cer-tified email or by ordinary mail to the addresses published on the website by the seller.

13.- FORCE MAJEURE.
Neither of the parties shall be liable in any way to each other for failure to discharge, or delay in dis-charging, any of their contractual duties should said failure or delay be due to force majeure, such as war, 
fires, pandemics, earthquakes, floods, strikes, issues relating to the work force, scarcity of raw materials, restrictions in the use of energy, transport disruption, official acts or any other actions or causes 
which cannot be reasonably foreseen, or for which it is not reasonably possible to find reme-dy via ordinary due diligence.
In such circumstances, the obligation to fulfil said duties shall be suspended until the force majeure event is over. This is without prejudice to the right of the party not interested in impediment due to 
force majeure to terminate the sales contract by sending a registered letter with proof of receipt (or a certified email message) to the other party, should the force-majeure event last for more than 6 (six) 
months.
In all these cases or in similar circumstances, the parties vow to cooperate with each other in good faith so as to contain any losses and damage and to avert unwanted repercussions on themselves.

14.- APPLICABLE LAW AND COMPETENT COURT.
The contracts drawn up and entered into by the parties must be compliant with laws and regulations, and shall be governed by the 1980 Vienna Convention on the international sale of goods, and for any 
points not covered by the Convention, by Italian laws.
Any disputes relating to and/or ensuing from sales agreements drawn up and entered into by the parties and based on the afore-mentioned regulations (including any pertaining to their validity, 
con-struction, breach or termination) will be subject to Italian jurisdiction and fall solely within the terri-torial purview of the Court of Macerata.

15.- FINAL CLAUSES.
Should one or more of the preceding provisions and general terms of supply be found by the seized judge to be null and void, invalid or non-applicable, this will not affect the validity and applicability 
of the remaining general terms.
The buyer may not, without specific consent in writing from the seller, transfer the contract entered into with the seller, regardless of whether this is wholly or partly. The seller is free to transfer all or part 
of the contract entered into with the buyer to companies belonging to its group, including all the rights arising from said contract to any other party.
The buyer is obliged to promptly inform the seller about any significant events pertaining to the company and its business activities (for instance, lease, commodatum, usufruct and transfer of busi-ness 
or sale of business units, as well as changes to the company’s legal status or financial situation, etc.).
The buyer is not entitled to transfer the rights and obligations arising from the contract without prior written consent from the seller.
The buyer must ensure that all correspondence and communications relating to the contract must be made in writing.
Should one of the parties fail to exercise the rights or powers granted to them in this contract, such conduct shall not be seen as a waiver of their rights or powers, not may it prevent said party 
from asserting, at some later stage, their rights or powers, or any other ensuing rights or powers.
Tolerance of non-compliance with contractual provisions may not in any way be construed as waiver and/or interruption of the contract.
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Le misure indicate nel presente listino sono espresse in cm. 

Le profondità delle basi si intendono comprensive di top.
Le profondità dei pensili e delle colonne si intendono comprensive di ante.
Le altezze delle basi e delle colonne si intendono comprensive di zoccolo

Il verso degli elementi è individuato dalla posizione delle cerniere. Fanno eccezione solo l’angolo base e la colonna ad angolo dove il verso viene
individuato dalla posizione dell’anta rispetto al mobile.

Per gli elementi con il verso, è stato inserito il codice con entrambi i versi (ad esempio una base da cm 45 cod. E4010451/2).
Sarà quindi necessario specificare se l’ultima cifra dovrà essere “1” per il verso destro cioè E4010451 oppure “2” per il verso sinistro cioè E4010452.

Per i lavelli il verso dx o sx è individuato dalla posizione delle vasche.

I prezzi indicati sono espressi all’unità di euro e sono IVA e contributo RAEE esclusi
I prezzi delle basi e delle colonne sono comprensivi dello zoccolo standard.

Per tutti i mobili fuori misura ha valore il listino riportato nella pagina maggiorazioni fuori misura.

Nel caso vengano richieste maniglie con passo diverso da quello previsto dal modello, le ante verranno fornite senza fori maniglia.

I colori delle immagini riportate nel presente listino sono solamente indicativi e non possono essere utilizzati come riferimento.

The measurements appearing in this price list are expressed in cm. 

The depths of base units are inclusive of the worktop.
The depths of the wall units and columns are inclusive of the doors.
The heights of the base units and columns are inclusive of the plinth.

The direction of the elements is determined by the position of the hinges. The only exceptions are the corner base unit and corner column, where the direction is determined by the 
position of the door in relation to the cabinet.

For elements that come with a direction, the code includes both directions (e.g. 45 cm base unit - code E4010451/2).
It is therefore necessary to specify the last figure - “1” for the RH direction, i.e. E4010451, or “2” for the LH direction, i.e. E4010452.

The RH or LH direction of the sinks is determined by the position of the bowls.

The prices indicated are expressed in units of Euro and exclude VAT and the WEEE fee.
Prices of the base units and columns are inclusive of the standard plinth.

The prices that apply to all custom-sized cabinets are indicated on the page “Surcharges for custom-sized elements”.

In the event of handles requested with a different centre-to-centre distance compared to the standard for the model, the doors will be supplied without pre-drilled holes for the 
handles.

The colours in the pictures appearing in this price list are purely indicative and should not be used as reference.

Tutte le composizioni richieste prive di elettrodomestici (frigo, forno, piano cottura, lavastoviglie o lavatrice), saranno aumentate di un importo netto 
pari a € 150 iva esclusa. Tale direttiva non si applica se la cucina contiene almeno due di questi elettrodomestici.
Tutte le composizioni richieste prive di top, saranno aumentate di un importo netto pari a € 100 iva esclusa.

All compositions requested without household appliances (fridge, oven, cooker hob, dishwasher or washing machine) shall be subject to a price increase of € 150 VAT excluded. 
This measure does not apply if the kitchen contains at least two of the above-mentioned appliances.
All compositions requested without worktop shall be subject to a price increase of € 100 VAT excluded.

 INFORMAZIONI TECNICHE
 TECHNICAL INFORMATION

 COMPOSIZIONI SENZA ELETTRODOMESTICI E SENZA TOP
 COMPOSITIONS WITHOUT HOUSEHOLD APPLIANCES AND WORKTOP
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 MAGGIORAZIONI PER ELEMENTI FUORI MISURA
SURCHARGES FOR CUSTOM-SIZED ELEMENTS

La maggiorazione è da applicare al prezzo dell’elemento di serie più grande rispetto a quello delle dimensioni richieste.
Negli elementi fuori misura per motivi di lavorazione, l’estetica può risultare inferiore agli elementi di serie.
The surcharge applies to the price of the standard element that is next largest to that of the requested size.
Due to the processing involved, the aesthetic level of custom-sized elements may be slightly inferior to that of standard elements.

MAGGIORAZIONE
SURCHARGE

MAGGIORAZIONE
SURCHARGE

DESCRIZIONE
DESCRIPTION

DESCRIZIONE
DESCRIPTION

Riduzioni in profondità

Depth reduction

Basi Base units

Pensili Wall units

Colonne Columns

+ 18 %

+ 18 %

+ 18 %

Basi angolo fuori squadro

Out-of-plumb corner base units

+ 28 %

Basi e sottolavelli con 
portabombola

Base and sink base units with 
cylinder holder

+ 20 €

Basi Base units

Pensili Wall units

Colonne Columns

Maggiorazioni per fianco scavato per
inserimento piano cottura tra due basi
(PPC opz. 011/012)

Surcharge for digged side to insert cooking 
hob between two bases
(PPC opt. 011/012)

+ 23 €

Riduzioni per cassettiera
N.B.: modificabili solo in 
profondità fino a 31 cm al fianco

Reductions for drawer unit
Note: can only be modified depth-
wise up to 31 cm on the side

+ 18 %

Maggiorazioni per raggiatura top e mensola
in laminato

Surcharges for rounded edge on laminate 
worktop and shelf

Codice code T9STP + 38 €

Taglio per pilastro
N.B.: non realizzabile nei pensili
con meccanismi

Indent for pilaster
Note: not feasible on wall units with 
mechanisms

  + 90 €

  + 90 €

+ 130 €

Maggiorazione per inserimento
tubo cappa (da sommare al prezzo 
del pensile)

Surcharge for insertion of the hood pipe 
(to be added to the price of the wall unit)

  

+ 90 €

Pensili angolo fuori squadro

Out-of-plumb corner wall units

Maggiorazione per inserimento
cappa non standard
N.B.: verificare sempre la fattibilità
dell’incasso con il nostro 
ufficio tecnico

Surcharge for the insertion of a non-
standard hood
Note: always verify the feasibility of the 
installation

+ 28 % + 90 €

Cadauno each

Riduzioni in altezza non 
realizzabili

The height cannot be reduction

Basi Base units

Pensili Wall units

Colonne Columns

NO

NO

NO

Riduzioni in larghezza 

width reduced

Basi Base units

Pensili Wall units

Colonne Columns

+ 28 %

+ 28 %

+ 28 %



 iris
Il modello Iris rilegge con spirito contemporaneo i temi più classici del vivere in cucina, 

creando sofisticate atmosfere che possono essere coniugate anche per la zona living. 

L’ anta dal disegno tradizionale a telaio è arricchita da una serie di varianti colore assolutamente 

attuali e di moda. Iris è un modello di cucina assolutamente straordinario,  con forte personalità, 

pronto a soddisfare le diverse esigenze nell’ambiente cucina, sia di gusto che di funzionalità, 

per creare pregiate composizioni in stile tradizionale assolutamente originali ed innedite. 

The Iris model provides a contemporary look to most classical kitchen styles, 

creating sophisticated atmospheres that can also be combined with the living area. 

The traditional framed door design is enriched by a series of extremely contemporary and fashionable 

colour variations. Iris is an extraordinary kitchen model with a strong personality. It is ready to satisfy 

different needs in a kitchen space, in terms of both taste and functionality, in order to create refined 

traditional compositions with an original and unusual style.

9IRIS



N.B.: i prezzi sono espressi all’unità di euro (iva esclusa)

10 IRIS

SP. 20 MM

cod.K13 cod. iris

ANTE telaio in massello di frassino sp. 20 mm con bugna impiallacciata frassino nei colori: bianco camelia a poro aperto (opz.606),
bianco caldo a poro aperto (opz.2455), grigio traffico a poro aperto (opz.244S), lino a poro aperto (opz.247S) 
  

ANTE VETRO telaio in massello di frassino sp. 20 mm nei colori: bianco camelia a poro aperto (opz.606T), bianco caldo a poro aperto (opz.2455T), 
grigio traffico a poro aperto (opz.244ST), lino a poro aperto (opz.247ST), vetro temperato extrachiaro sp.4 mm filo grezzo serigrafato 
effetto tessuto in vernice satinata

FRONTALE 
CASSETTI

MANIGLIE

STRUTTURE
DI SERIE

MENSOLE

ZOCCOLI

in massello di frassino nei colori: bianco camelia a poro aperto (opz.606), bianco caldo a poro aperto (opz.2455), 
grigio traffico a poro aperto (opz.244S), lino a poro aperto (opz.247S) 

vedi pag.14

ANTA: bianco camelia 
nobilitato conchiglia (opz.8910) schiena e ripiano conchiglia (opz.8910)

ANTA: bianco caldo 
nobilitato bianco (opz.001) schiena e ripiano bianco (opz.001)

ANTA: lino 
nobilitato lino effetto tela (opz.8920) schiena e ripiano conchiglia (opz.8910)

ANTA: grigio traffico 
nobilitato grigio effetto tela (opz.9695) schiena e ripiano argilla (opz.9690)

di serie: altezza cm 3,8 in laminato colore bianco (opz.001), argilla (opz.9690), conchiglia (opz.8910) 
a richiesta: altezza cm 3,8 impiallacciate finitura come ante

vedi pag.15

CARATTERISTICHE TECNICHE

GREENGUARD 
LE STRUTTURE DELLE CUCINE  
SONO CONTRADDISTINTE
DALLA CERTIFICAZIONE 
GREENGUARD,PER  
SODDISFARE GLI STANDARD 
PIU’ RIGOROSI IN TERMINI
DI LIVELLI DI EMISSIONE 
DI COMPOSTI ORGANICI 
VOLATILI (COV).

 

�
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Note: the prices are expressed in units of euro (vat excluded)

TH. 20 MM

cod.K13cod. iris

TECHNICAL SPECIFICATIONS

DOORS solid wood frame in ash th. 20 mm with ash veneered central panel in the following finishes: open-pore camellia white (opt.606),
open-pore warm white (opt.2455), open-pore traffic grey (opt.244S), open-pore inen (opt.247S)
 

GLASS DOORS solid wood frame in ash th. 20 mm in the following finishes: open-pore camellia white (opt.606T), open-pore warm white (opt.2455T), 
open-pore traffic grey (opt.244ST), open-pore inen (opt.247ST), extra-clear tempered glass th.4 mm ground edges with fabric-effect screen printing 
with satin-finish paint

DRAWERS FRONT

HANDLES

STANDARD
CARCASSES

SHELVES

PLINTHS

in solid ash in the following finishes: open-pore camellia white finish (opt.606), open-pore warm white (opt.2455), 
open-pore traffic grey (opt.244S), open-pore inen (opt.247S)

 
see page 14
richiesta: 

DOOR: camellia white 
melamine-coated shell (opt.8910), shell back panel and shelf (opt.8910)

DOOR: warm white 
melamine-coated white (opt.001), white back panel and shelf (opt.001)

DOOR: linen 
linen melamine-coated canvas effect (opt.8920) shell back panel and shelf (opt. 8910)

DOOR: traffic grey 
grey melamine-coated canvas effect (opt.9695) clay back panel and shelf (opt. 9690) 

standard: height 3.8 cm, laminam colour white (opt.001), clay (opt.9690), shell (opt.8910) 
on request: height 3.8 cm, veneered same finishes as doors

see page 15
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SP. 20 MMcod.K13 cod. iris
TH. 20 MM

ante doors  

bianco camelia
a poro aperto (opz.606)
open-pore camellia white 
(opt.606)

bianco caldo (opz.2455)
warm white (opt.2455)

SP. 20 MM TH.20 MM

lino (opz.247S)
linen (opt.247S)

grigio traffico (opz.244S)
traffic grey (opt.244S)
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SP. 20 MMcod.K13 cod. iris
TH. 20 MM

ante vetro glass doors  

SP. 20 MM TH.20 MM

bianco camelia
a poro aperto (opz.606T),
con vetro temperato 
extrachiaro filo grezzo effetto 
tessuto in vernice satinata 
open-pore camellia white 
(opt.606T), extra-clear tempered 
glass, ground edges, fabric effect 
with satin-finish paint

bianco caldo (opz.2455T),
con vetro temperato 
extrachiaro filo grezzo effetto 
tessuto in vernice satinata
warm white (opt.2455T),
extra-clear tempered glass, 
ground edges, fabric effect 
with satin-finish paint

lino (opz.247ST),
con vetro temperato 
extrachiaro filo grezzo effetto 
tessuto in vernice satinata
linen (opt.247ST),
extra-clear tempered glass, 
ground edges, fabric effect 
with satin-finish paint

grigio traffico (opz.244ST),
con vetro temperato 
extrachiaro filo grezzo effetto 
tessuto in vernice satinata
traffic grey (opt.244ST),
extra-clear tempered glass, 
ground edges, fabric effect 
with satin-finish paint
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MANIGLIE  HANDLES

DI SERIE STANDARD

iris

A RICHIESTA ON REQUEST

Maniglia 255R finitura rame antico
passo 160 mm
Handle 255R antique copper finish 
160 mm centre-to-centre distance

Pomo 255RP finitura rame antico
utilizzato per elementi da 15 
con maniglia 255R  
 Knob hole 255RP antique copper finish 
used for 15 cm elements with handle 255R

A RICHIESTA ON REQUEST

A RICHIESTA ON REQUEST

Maniglia 156 finitura argento antico  
passo 96 mm
Handle 156 antique silver finish
centre-to-centre distance 96 mm

Maniglia 255N finitura nichel satinato
passo 160 mm
Handle 255N nikel satin finish 
160 mm centre-to-centre distance

Pomo 435 finitura argento  
 Knob hole 435 silver finish

Pomo 255NP finitura nichel satinato
utilizzato per elementi da 15 
con maniglia 255N  
 Knob hole 255NP nikel satin finish 
used for 15 cm elements with handle 255N

A RICHIESTA ON REQUEST

A RICHIESTA ON REQUEST A RICHIESTA ON REQUEST

A RICHIESTA ON REQUEST

Maniglia K82 finitura nichel satinato 
anta L 30 a L 90           passo 128 mm

Handle K82 satin nickel finish
door W 30 to W 90           centre-to-centre distance 128 mm

Maniglia K82G finitura ghisa 
anta L 30 a L 90           passo 128 mm

Handle K82G cast iron finish
door W 30 to W 90           centre-to-centre distance 128 mm

 Knob K82P satin nickel finish
centre-to-centre distance 32 mm
used for W 15 elements with handle K82

Pomo K82P finitura nichel satinato  
passo 32 mm
utilizzata per elementi da 15 con maniglia K82

 Knob K82GP cast iron finish
centre-to-centre distance 32 mm
used for W 15 elements with handle K82G

Pomo K82GP finitura ghisa  
passo 32 mm
utilizzata per elementi da 15 con maniglia K82G

Handle 556T titanium grey finish
door W 15           knob
door W 30 to W 45          centre-to-centre distance 160 mm
door from W 60 to W 120           centre-to-centre distance 320* mm
(*surcharge 5 € each)

Maniglia 556T finitura grigio titanio
anta L 15           pomo
anta L 30 a L 45           passo 160 mm
anta da L 60 a L 120           passo 320* mm
(*MAGGIORAZIONE 5 € CAD.)

Pomo finitura grigio titanio
utilizzato per elementi da 15 
con maniglia 556T 
 
 Knob titanium grey finish 
used for 15 cm elements with handle 556T

Maniglia 57BA finitura bronzo anticato
anta L 15           passo 12 mm
anta L 30 a L 45           passo 160 mm
anta da L 60 a L 120           passo 320* mm
(*MAGGIORAZIONE 5 € CAD.)
Handle 57BA antiqued bronze finish
door W 15           centre-to-centre distance 12 mm
door W 30 to W 45          centre-to-centre distance 160 mm
door from W 60 to W 120           centre-to-centre distance 320* mm
(*surcharge 5 € each)

Handle 591G flint grey finish
door W 15           centre-to-centre distance 96 mm
door W 30 to W 45          centre-to-centre distance 160 mm
door from W 60 to W 120           centre-to-centre distance 320 mm

Maniglia 591G finitura grigio selce
anta L 15           passo 96 mm
anta L 30 a L 45           passo 160 mm
anta da L 60 a L 120           passo 320 mm
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Pomo finitura grigio titanio
utilizzato per elementi da 15 
con maniglia 556T 
 
 Knob titanium grey finish 
used for 15 cm elements with handle 556T

Handle 591G flint grey finish
door W 15           centre-to-centre distance 96 mm
door W 30 to W 45          centre-to-centre distance 160 mm
door from W 60 to W 120           centre-to-centre distance 320 mm

strutture carcasses 

mensole in laminato laminate shelves mensole impiallacciate veneered shelves
impiallacciata come anta
N.B.: per le finiture vedi colore ante pag.12
veneered same finish as door
Note: for the finishes see door colours see page 12 

iris

GREENGUARD 
LE STRUTTURE DELLE CUCINE  
SONO CONTRADDISTINTE
DALLA CERTIFICAZIONE 
GREENGUARD,PER  
SODDISFARE GLI STANDARD 
PIU’ RIGOROSI IN TERMINI
DI LIVELLI DI EMISSIONE 
DI COMPOSTI ORGANICI 
VOLATILI (COV).

 

�

cornici cappello top cornices

conchiglia (opz.8910)  
schiena e ripiano conchiglia 
(opz.8910)
shell (opt.8910)
shell back panel and shelf
(opt.8910)

bianco (opz.001)           
schiena e ripiano bianco 
(opz.001)
white (opt.001)
white back panel and shelf
(opt.001)

grigio effetto tela (opz.9695)
schiena e ripiano argilla (opz.9690)
grey melamine-coated canvas 
effect (opt.9695)
clay back panel and shelf 
(opt.9690)

lino effetto tela (opz.8920)
schiena e ripiano conchiglia 
(opz.8910)
linen melamine-coated canvas 
effect (opt.8920)
shell back panel and shelf (opt.8910)

bianco (opz.001) 
white (opt.001)  

conchiglia (opz.8910)
shell (opt.8910) 

argilla (opz.9690)
clay (opt.9690) 

alluminio lino 
(opz.W770)
aluminium linen 
(opt.W770)

alluminio finitura  
conchiglia (opz.7403)
aluminium shell 
finish (opt.7403)

alluminio grigio 
traffico (opz.9511)
aluminium traffic grey 
finish (opt.9511)

zoccoli in pvc H 13 pvc plinths H 13 

bianco (opz.2455)
white (opt.2455)

magg. rispetto allo zoccolo standard
surcharges compared to standard plinth

di serie
standard

al ml                 cod.092125           +20€
per lm                  code

angolare   cod.0923933          +2€
corner   code

frassino bianco (opz.2455)
ash white (opt.2455)

sezione cornice
frame cross-section

alluminio finitura titanio 
ossidato (opz.414)
aluminium titanium 
oxidized finish (opt.414)

alluminio finitura rame 
anticato (opz.422)
aluminium antique
copper finish (opt.422)

alluminio finitura  
silver dark (opz.9507)
aluminium dark silver
finish (opt.9507)

alluminio finitura  
ghisa (opz.9509)
aluminium cast iron
finish (opt.9509)

alluminio finitura 
ottone (opz.7761)
aluminium brass 
finish (opt.7761)

zoccolo in alluminio H 13 aluminium plinth H 13

frassino lino (opz.247S)
ash linen (opt.247S)

frassino camelia (opz.606)
ash camelia (opt.606)

frassino grigio traffico (opz.244S)
ash traffic grey (opt.244S)
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COD.
IRIS

K13
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PENSILI  
WALL UNITS  

P 33,2

IRIS

1 anta H 36
1 door H 36

L 45 E2030451/2 113

L 60 E2030601/2 125

L 65 E2030651/2 133

1 anta H 48
1 door H 48

L 45 E2040451/2 130

L 60 E2040601/2 146

L 65 E2040651/2 155

1 anta H 60
1 door H 60

L 45 E2060451/2 136

L 60 E2060601/2 153

1 anta H 72
1 door H 72 L 15 E2010151/2 114

L 30 E2010301/2 127

L 40 E2010401/2 140

L 45 E2010451/2 146

L 60 E2010601/2 166

L 65 E2010651/2 173

L 75 E2010751/2 206

1 anta H 96
1 door H 96

L 15 E2020151/2 130

L 30 E2020301/2 151

L 40 E2020401/2 168

L 45 E2020451/2 177

L 60 E2020601/2 208

L 65 E2020651/2 217

1 anta H 120
1 door H 120

L 60 E2145601/2 268

1 anta H 132
1 door H 132

L 45 E2141451/2 258

L 60 E2141601/2 293



COD.
IRIS

K13

                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                        
                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                        

19

PENSILI  
WALL UNITS  

P 33,2

IRIS

2 ante H 36
2 doors H 36

L 90 E2030900 196

2 ante H 48
2 doors H 48

L 90 E2040900 225

2 ante H 60
2 doors H 60

L 90 E2060900 241

2 ante H 72
2 doors H 72

L 60 E2010600 217

L 80 E2010800 244

L 90 E2010900 257

2 ante H 96
2 doors H 96

L 60 E2020600 256

L 80 E2020800 292

L 90 E2020900 309

cestello estraibile
chiusura soft
pull-out basket unit
soft-closing system

H 72 L 15 E2010150 151

H 96 L 15 E2020150 181

fascia tamponamento
L da 3 a 10
filler panel
size from 3 to 10

H 60 E2790000 84

H 72 E2800000 84

H 96 E2810000 104



COD.
IRIS

K13
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PENSILI  
WALL UNITS  

P 33,2

IRIS

1 anta vetro H 36
1 glass door H 36

L 45 E1030451/2 160

L 60 E1030601/2 174

1 anta vetro H 48
1 glass door H 48

L 45 E1040451/2 183

L 60 E1040601/2 208

1 anta vetro H 60
1 glass door H 60

L 60 E1060601/2 201

1 anta vetro H 72
1 glass door H 72

L 45 E1010451/2 192

L 60 E1010601/2 219

1 anta vetro H 96
1 glass door H 96

L 45 E1020451/2 232

L 60 E1020601/2 295

 



COD.
IRIS

K13
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PENSILI  
WALL UNITS  

P 33,2

IRIS

2 ante vetro H 36
2 glass doors H 36

L 90 E1030900 287

2 ante vetro H 48
2 glass doors H 48

L 90 E1040900 322

2 ante vetro H 72
2 glass doors H 72

L 90 E1010900 349

2 ante vetro H 96
2 glass doors H 96

L 90 E1020900 419
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IRIS

K13
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PENSILI  
WALL UNITS  

P 33,2 - 47,2 - 59,7

IRIS

angolo H 72
1 anta diagonale
corner unit H 72
1 diagonal door

65X65 E2400651/2 228

angolo H 96
1 anta diagonale
corner unit H 96
1 diagonal door

65X65 E2410651/2 270

35 65

verso dx
RH version

angolo H 72
1 anta
N.B.: fuori squadro realizzabili da 88° a 94°
corner unit H 72
1 door
Note: out-of-plumb units available from 88° to 94°

65X35 E2491651/2 278

35 65

verso dx
RH version

angolo H 96
1 anta
N.B.: fuori squadro realizzabili da 88° a 94°
corner unit H 96
1 door
Note: out-of-plumb units available from 88° to 94°

65X35 E2495651/2 337

copriboiler H 72
1 anta
boiler housing H 72
1 door

P 33,2 L 60 E2150601/2 174

L 65 E2150651/2 183

P 47,2 L 60 E2160601/2 208

L 65 E2160651/2 216

P 59,7 L 60 E2170601/2 208

L 65 E2170651/2 216

copriboiler H 96
1 anta
boiler housing H 96
1 door

P 33,2 L 60 E2210601/2 202

L 65 E2210651/2 212

P 47,2 L 60 E2220601/2 269

L 65 E2220651/2 279

P 59,7 L 60 E2230601/2 269

L 65 E2230651/2 279



PENSILI RIBALTA CHIUSURA AMMORTIZZATA
FLAP DOOR WALL UNITS BLUMOTION CLOSING SYSTEM

PENSILE CON APERTURA A RIBALTA
Le ante aprendosi verso l’alto consentono di avere un’ ampia visione d’insieme all’interno del mobile. In questo modo è possibile un comodo accesso agli oggetti contenuti al 

suo interno e, dal punto di vista ergonomico, molto vantaggioso. La regolazione della forza di apertura può essere impostata in modo esatto in base al peso del frontale. Grazie 

all’arresto progressivo le ante si fermano in qualsiasi posizione; in questo modo la maniglia è sempre facilmente raggiungibile. La chiusura è ammortizzata di serie.

WALL UNIT WITH FLAP DOOR

The doors that open upwards guarantee ample overall visibility inside the cabinet. In this way, all objects housed inside the cabinet can be comfortably accessed, making the system highly 

advantageous from an ergonomic perspective. The opening force can be adjusted precisely according to the weight of the front. The doors stop in any position thanks to the gradual stopping 

movement; in this way, the handle is always easily accessible. The closing movement is cushioned standard

A

H 36

H 48

10

13

2,3

2,3

46

61

B C

23

A

H 36

H 48

10

13

2,3

2,3

46

61

B C

IRIS



SCHEMA MONTAGGIO 
LIMITATORE
LIMITER INSTALLATION 
DIAGRAM

Per evitare l’interferenza dell’anta in fase di apertura con cornici
o mensole, si può richiedere il limitatore dell’angolo di apertura 
cod. 5620005 € 10
In order to avoid that the door interferes with cornices or shelves during 
the opening movement, it is possible to request an opening angle limiter: 
code 5620005 € 10

A

H 72

H 96

19,5

24,7

54

69

41

53

B C

H 72 H 96

24

  APERTURA A PACCHETTO
  FOLDING DOORS

P 33,1  APERTURA A PACCHETTO
  FOLDING DOORS

P 33,1  PENSILI APERTURA A PACCHETTO
   WALL UNITS FOLDING DOORS

PENSILE CON APERTURA ANTE A PACCHETTO
Il meccanismo d’apertura ante a pacchetto è idoneo sia sul pensile H 72 che H 96; la regolazione della forza di apertura può essere impostata in modo esatto in base ai pesi dei 

frontali, la chiusura è ammortizzata e la cerniera centrale clip si contraddistingue per l’innovativa tecnologia che garantisce la sicurezza per le dita.

WALL UNIT WITH LIFT-UP FOLDING DOORS

The lift-up folding door opening mechanism is suitable for wall units with H 72 or H 96; the opening force can be adjusted precisely according to the weight of the fronts, while the closing 

movement is cushioned and the central clip-on hinge features innovative technology for safeguarding the fingers.

IRIS



COD.
IRIS

K13
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PENSILI RIBALTA CHIUSURA BLUMOTION
FLAP DOOR WALL UNITS BLUMOTION CLOSING SYSTEM

P 33,2

IRIS

anta ribalta H 36
flap door H 36

L 45 E2100450 141

L 60 E2100600 156

L 90 E2100900 199

anta ribalta H 48
flap door H 48

L 45 E2120450 159

L 60 E2120600 188

L 90 E2120900 221

anta vetro ribalta H 36
glass flap door H 36

L 45 E1100450 184

L 60 E1100600 191

L 90 E1100900 240

anta vetro ribalta H 48
glass flap door H 48

L 45 E1120450 197

L 60 E1120600 242

L 90 E1120900 261

anta ribalta TIP-ON H 36
flap door TIP-ON H 36

L 45 E210046T 146

L 60 E210061T 161

L 90 E210091T 204

anta ribalta TIP-ON H 48
flap door TIP-ON H 48

L 45 E212046T 161

L 60 E212061T 193

L 90 E212091T 226
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PENSILI APERTURA A PACCHETTO
WALL UNITS FOLDING DOORS

P 33,2

IRIS

pensile H 72 apertura a pacchetto 
2 ante H 36
wall unit H 72 lift-up folding door 
2 doors H 36

L 45 E2070450 311

L 60 E2070600 332

L 90 E2070900 379

pensile H 72 apertura a pacchetto 
2 ante vetro H 36
wall unit H 72 lift-up folding door 
2 glass doors H 36

L 45 E1070450 390

L 60 E1070600 414

L 90 E1070900 473

pensile H 72 apertura a pacchetto
1 anta chiusa superiore H 36 
1 anta vetro inferiore H 36
wall unit H 72 lift-up folding door 
1 full upper door H 36
1 glass lower door H 36

L 45 E2075450 350

L 60 E2075600 373

L 90 E2075900 426

pensile H 72 apertura a pacchetto 
1 anta vetro superiore H 36 
1 anta chiusa inferiore H 36
wall unit H 72 lift-up folding door 
1 glass upper door H 36
1 full lower door H 36

L 45 E2077450 350

L 60 E2077600 373

L 90 E2077900 426
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PENSILI APERTURA A PACCHETTO
WALL UNITS FOLDING DOORS

P 33,2

IRIS

pensile H 96 apertura a pacchetto 
2 ante H 48
wall unit H 96 lift-up folding door 
2 doors H 48

L 45 E2090450 347

L 60 E2090600 374

L 90 E2090900 435

pensile H 96 apertura a pacchetto 
2 ante vetro H 48
wall unit H 96 lift-up folding door 
2 glass doors H 48

L 60 E1090600 479

L 90 E1090900 505

pensile H 96 apertura a pacchetto 
1 anta chiusa superiore H 48 
1 anta vetro inferiore H 48
wall unit H 96 lift-up folding door 
1 full upper door H 48
1 glass lower door H 48

L 60 E2092600 426

L 90 E2092900 470

pensile H 96 apertura a pacchetto 
1 anta vetro superiore H 48 
1 anta chiusa inferiore H 48
wall unit H 96 lift-up folding door 
1 glass upper door H 48
1 full lower door H 48

L 60 E2096600 426

L 90 E2096900 470
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PENSILI PER MICRO
WALL UNITS FOR MICROWAVE OVENS

P 33,2

IRIS

36,2

pensile H 72
1 anta ribalta H 36
vano per micro Whirlpool
wall unit H 72
1 flap door H 36
housing for Whirlpool microwave

L 60 EPM20600 181

36,2

pensile H 72
1 anta vetro ribalta H 36
vano per micro Whirlpool
wall unit H 72
1 glass flap door H 36
housing for Whirlpool microwave

L 60 EPM10600 215

36,2

pensile H 96
1 anta H 60
vano per micro Whirlpool
wall unit H 96
1 door H 60
housing for Whirlpool microwave

L 60 EPM25601/2 183
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SOPRAPENSILI                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                         
TOP UNITS                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                         

P 59,7

IRIS

soprapensile H 36
1 anta
top unit H 36
1 door

L 45 E2063451/2 159

L 60 E2063601/2 174

soprapensile H 48
1 anta
top unit H 48
1 door

L 45 E2064451/2 182

L 60 E2064601/2 203

soprapensile H 60
1 anta
top unit H 60
1 door

L 45 E2065451/2 211

L 60 E2065601/2 235

soprapensile H 36
2 ante
top unit H 36
2 doors

L 90 E2063900 251

soprapensile H 48
2 ante
top unit H 48
2 doors

L 90 E2064900 290

soprapensile H 60
2 ante
top unit H 60
2 doors

L 90 E2065900 330
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SOPRAPENSILI PER MICRO
TOP UNITS FOR MICROWAVE OVENS

P 59,7

IRIS

soprapensile H 36
1 anta vetro ribalta
top unit H 36
1 glass flap door

L 60 E1101600 247

L 90 E1101900 302

soprapensile H 48
1 anta ribalta
top unit H 48
1 flap door

L 60 E2128600 251

L 90 E2128900 292

soprapensile H 48
1 anta vetro ribalta
top unit H 48
1 glass flap door

L 60 E1128600 305

L 90 E1128900 329
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SCOLAPIATTI GRIGLIE ORION GRAU E RACCOGLIGOCCE PLASTICA
PLATE RACK UNITS ORION GRAU GRILLES AND PLASTIC DRIP TRAY

P 33,2

IRIS

1 anta H 60
1 door H 60

L 60 E3060601/2 186

1 anta H 72
1 door H 72

L 45 E3010451/2 179

L 60 E3010601/2 199

L 75 E3010751/2 243

1 anta H 96
1 door H 96

L 45 E3020451/2 209

L 60 E3020601/2 243

1 anta vetro H 60
1 glass door H 60

L 60 E3260601/2 226

1 anta vetro H 72
1 glass door H 72

L 45 E3210451/2 225

L 60 E3210601/2 252

1 anta vetro H 96
1 glass door H 96

L 45 E3220451/2 264

L 60 E3220601/2 331

Maggiorazione
kit luce LED DUAL COLOR calda (2700K) e 
naturale (4200K)
interruttore ON/OFF “Touch” a sfioramento
con alimentatore incluso
Surcharge
DUAL COLOR LED light kit warm (2700K) and natural 
(4200K)
“Soft Toouch” switch ON/OFF
with power supplier

opz.005

L   45 +100

L   60 +105

L   65 +105

L   75 +115

L   80 +115

L   90 +115

L 120 +135
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SCOLAPIATTI GRIGLIE ORION GRAU E RACCOGLIGOCCE PLASTICA
PLATE RACK UNITS ORION GRAU GRILLES AND PLASTIC DRIP TRAY

P 33,2

IRIS

2 ante H 60
2 doors H 60

L 90 E3060900 285

2 ante H 72
2 doors H 72

L 60 E3010600 256

L 80 E3010800 286

L 90 E3010900 301

2 ante H 96
2 doors H 96

L 60 E3020600 295

L 80 E3020800 334

L 90 E3020900 353

2 ante vetro H 72
2 glass doors H 72

L 90 E3210900 393

2 ante vetro H 96
2 glass doors H 96

L 90 E3220900 463

angolo H 72
1 anta diagonale
N.B.: non si effettuano fuori squadro
corner unit H 72
1 diagonal door
Note: out-of-plumb units unavailable

65X65 E3400651/2 414

angolo H 96
1 anta diagonale
N.B.: non si effettuano fuori squadro
corner unit H 96
1 diagonal door
Note: out-of-plumb units unavailable

65X65 E3410651/2 460
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SCOLAPIATTI RIBALTA CHIUSURA BLUMOTION
FLAP-DOOR PLATE RACK UNITS BLUMOTION CLOSING SYSTEM

P 33,2

IRIS

anta ribalta H 36
griglie orion grau e raccogligocce plastica
flap door H 36
orion grau grilles and plastic drip tray

L 60 E3100600 182

L 90 E3100900 235

anta ribalta H 48
griglie orion grau e raccogligocce plastica
flap door H 48
orion grau grilles and plastic drip tray

L 60 E3120600 206

L 90 E3120900 245

anta vetro ribalta H 36
griglie orion grau e raccogligocce plastica
glass flap door H 36
orion grau grilles and plastic drip tray

L 60 E3130600 217

L 90 E3130900 275

anta vetro ribalta H 48
griglie orion grau e raccogligocce plastica
glass flap door H 48
orion grau grilles and plastic drip tray

L 60 E3140600 266

L 90 E3140900 287

 

 



COD.
IRIS

K13

                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                        
                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                        

34

SCOLAPIATTI APERTURA A PACCHETTO CHIUSURA BLUMOTION
PLATE RACK UNITS LIFT-UP FOLDING DOOR AND BLUMOTION CLOSING SYSTEM

P 33,2

IRIS

scolapiatti H 72 apertura a pacchetto 
2 ante H 36 
griglie orion grau e raccogligocce plastica
plate rack unit H 72 lift-up folding door 
2 doors H 36 
orion grau grilles and plastic drip tray

L 45 E3081450 334

L 60 E3081600 355

L 90 E3081900 408

scolapiatti H 72 apertura a pacchetto
2 ante vetro H 36
griglie orion grau e raccogligocce plastica
plate rack unit H 72 lift-up folding door 
2 glass doors H 36 
orion grau grilles and plastic drip tray

L 45 E3270450 414

L 60 E3270600 437

L 90 E3270900 502

scolapiatti H 72 apertura a pacchetto 
1 anta chiusa superiore H 36
1 anta vetro inferiore H 36
griglie orion grau e raccogligocce plastica
plate rack unit H 72 lift-up folding door 
1 full upper door H 36
1 glass lower door H 36 
orion grau grilles and plastic drip tray

L 45 E3085450 374

L 60 E3085600 396

L 90 E3085900 455

scolapiatti H 72 apertura a pacchetto 
1 anta vetro superiore H 36
1 anta chiusa inferiore H 36
griglie orion grau e raccogligocce plastica
plate rack unit H 72 lift-up folding door 
1 glass upper door H 36
1 full lower door H 36 
orion grau grilles and plastic drip tray

L 45 E3087600 396

L 60 E3087600 396

L 90 E3087900 455
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SCOLAPIATTI APERTURA A PACCHETTO CHIUSURA BLUMOTION
PLATE RACK UNITS LIFT-UP FOLDING DOOR AND BLUMOTION CLOSING SYSTEM

P 33,2

IRIS

scolapiatti H 96 apertura a pacchetto 
2 ante H 48 
griglie orion grau e raccogligocce plastica
plate rack unit H 96 lift-up folding door 
2 doors H 48 
orion grau grilles and plastic drip tray

L 45 E3094450 369

L 60 E3094600 396

L 90 E3094900 463

scolapiatti H 96 apertura a pacchetto 
2 ante vetro H 48 
griglie orion grau e raccogligocce plastica
plate rack unit H 96 lift-up folding door 
2 glass doors H 48 
orion grau grilles and plastic drip tray

L 60 E3290600 501

L 90 E3290900 533

scolapiatti H 96 apertura a pacchetto 
1 anta chiusa superiore H 48
1 anta vetro inferiore H 48 
griglie orion grau e raccogligocce plastica
plate rack unit H 96 lift-up folding door 
1 full upper door H 48
1 glass lower door H 48 
orion grau grilles and plastic drip tray

L 60 E3095600 449

L 90 E3095900 498

scolapiatti H 96 apertura a pacchetto 
1 anta vetro superiore H 48 
1 anta chiusa inferiore H 48 
griglie orion grau e raccogligocce plastica
plate rack unit H 96 lift-up folding door
1 glass upper door H 48
1 full lower door H 48 
orion grau grilles and plastic drip tray

L 60 E3097600 449

L 90 E3097900 498
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CAPPE ASPIRANTI                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                         
EXTRACTOR HOODS                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                         

P 33,2

IRIS

cappa estraibile 2 motori portata 275 m³/h 
con laterali in metallo,
1 anta
N.B.: posizionare la cappa ad una distanza non 

inferiore ai 65 cm dal piano cottura

slide-out hood 2 motors air flow rate 275 m³/h 
with metal sides,
1 door
Note: position the hood at least 65 cm from the cooker 
hob

H 63 L 60 E3600601/2 347

H 87 L 60 E3610601/2 375

n° 2 filtri carbone attivo
2 active carbon filters

+24

cappa estraibile 2 motori portata 275 m³/h 
con laterali in metallo,
2 ante
N.B.: posizionare la cappa ad una distanza non 

inferiore ai 65 cm dal piano cottura

slide-out 2 motors air flow rate 275 m³/h 
with metal sides,
2 doors
Note: position the hood at least 65 cm from the cooker 
hob

H 63 L 90 E3600900 447

H 87 L 90 E3610900 485

n° 2 filtri carbone attivo
2 active carbon filters

+24

cappa “Mod. F” integrata totale con frontalino 
vetro estraibile portata 390 m³/h 
con faretti a led
1 anta
N.B.: posizionare la cappa ad una distanza non 

inferiore ai 55 cm dal piano cottura

“Mod. F” fully integrated hood with glass pull-out frontal 
panel air flow rate 390 m³/h, with led lights
1 door
Note: position the hood at least 55 cm from the cooker 
hob

H 60 L 60 EPC90461/2 504

H 72 L 60 EPC90561/2 514

H 96 L 60 EPC90661/2 556

n° 2 filtri carbone attivo
2 active carbon filters

08750894 31

cappa “Mod. F” integrata totale con frontalino 
vetro estraibile portata 390 m³/h
con faretti a led
2 ante
N.B.: posizionare la cappa ad una distanza non 

inferiore ai 55 cm dal piano cottura

“Mod. F” fully integrated hood with glass pull-out front panel 
air flow rate 390 m³/h with led lights
2 doors
Note: position the hood at least 55 cm from the cooker 
hob

H 60 L 90 EPC90490 607

H 72 L 90 EPC90590 620

H 96 L 90 EPC90690 671

n° 2 filtri carbone attivo
2 active carbon filters

08750894 31
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CAPPE ASPIRANTI                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                         
EXTRACTOR HOODS                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                         

P 33,2

IRIS

cappa “Mod. F” integrata totale con frontalino 
vetro estraibile portata 390 m³/h 
con faretti a led
1 anta apertura a ribalta
N.B.: posizionare la cappa ad una distanza non 

inferiore ai 55 cm dal piano cottura

“Mod. F” fully integrated hood with glass pull-out front panel 
air flow rate 390 m³/h with led lights
1 flap door
Note: position the hood at least 55 cm from the cooker 
hob

H 36 L 60 EPC80260 513

H 36 L 90 EPC80290 576

H 48 L 60 EPC80360 569

H 48 L 90 EPC80390 618

n° 2 filtri carbone attivo
2 active carbon filters

08750894 31

cappa “Mod. F” integrata totale con frontalino 
vetro estraibile portata 390 m³/h
con faretti a led
2 ante apertura a pacchetto
N.B.: posizionare la cappa ad una distanza non 

inferiore ai 55 cm dal piano cottura

“Mod. F” fully integrated hood with glass pull-out front panel 
air flow rate 390 m³/h with led lights
2 lift-up folding doors
Note: position the hood at least 55 cm from the cooker 
hob

H 72 L 60 EPC83560 685

H 72 L 90 EPC83590 750

H 96 L 60 EPC83660 729

H 96 L 90 EPC83690 809

n° 2 filtri carbone attivo
2 active carbon filters

08750894 31

Maggiorazione
cappa “NO DRIP” incasso pensile
portata 600 m³/h, per piano cottura ad 
induzione
classe energetica A

Surcharge
“NO DRIP” built in hood air flow rate 600 m³/h
recommended for induction cooker hob
energetic class A

L 60 opz.006 +559

L 90 opz.006 +559

filtro carbone attivo
active carbon filter

08750844R +42

PERCHÈ LA CAPPA “NO DRIP”:
a differenza dei tradizionali piani cottura a 
gas dove la fiamma riscalda le superfici della 
cappa, nei piani cottura ad induzione i vapori 
condensano velocemente sulle superfici 
“fredde” della stessa, generando così gocce 
d’acqua che cadono sul p.c. sottostante.
LA CAPPA “NO DRIP” È LA SOLUZIONE A 
QUESTO PROBLEMA.

WHY THE “NO DRIP” HOOD:
unlike traditional gas hobs where the flame heats the 
surfaces of the hood, with induction hobs the vapors 
quickly condense on the “cold” surfaces of the hood, thus 
generating drops of water that fall on the hob below.
THE “NO DRIP” HOOD IS THE SOLUTION TO THIS 
PROBLEM.
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TIPOLOGIE CAPPE CAMINO  
CHIMNEY HOOD TYPES   

SCHEMA CAPPA CAMINETTO AD ANGOLO  
CORNER CHIMNEY HOOD DIAGRAM 

cappa tipo “E”
vedi pag. 40 
chimney  type “E”

see page 40
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SCHEMA CAPPA CAMINETTO AD ANGOLO  
CORNER CHIMNEY HOOD DIAGRAM 
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40

CAPPE FASCIONE TIPO “E” CAMINO BUCCIATO  
HOOD BAND TYPE “E” TEXTURED CHIMNEY  

                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                        

IRIS

Cappa caminetto 60 H 85 prof.49 con cornice, gruppo ASPIRANTE 
portata 320 m³/h, fascione in tinta come anta impiallacciata
60 cm chimney hood H 85 depth 49 with cornice, EXTRACTOR UNIT air flow rate 320 m³/h, 
band matching with veneered door

camino bucciato bianco (opz.001)
white textured chimney (opz.001)

E3970600 668

30 16

60
49

9

48

28

Cappa caminetto 90 H 85 prof.49 con cornice, gruppo ASPIRANTE 
portata 320 m³/h, fascione in tinta come anta impiallacciata
90 cm chimney hood H 85 depth 49 with cornice, EXTRACTOR UNIT air flow rate 320 m³/h, 
band matching with veneered door

camino bucciato bianco (opz.001)
white textured chimney (opz.001)

E3970900 690

Cappa caminetto 120 H 85 prof.49 con cornice, gruppo ASPIRANTE 
portata 320 m³/h, fascione in tinta come anta impiallacciata
120 cm chimney hood H 85 depth 49 with cornice, EXTRACTOR UNIT air flow rate 320 
m³/h, band matching with veneered door

camino bucciato bianco (opz.001)
white textured chimney (opz.001)

E3971200 750

30 16

120
49

9

48

28

Cappa caminetto ad angolo 105x105, gruppo ASPIRANTE portata 320 
m³/h, fascione in tinta come anta impiallacciata (completa di pannelli c/
nicchia per cucina ad angolo 110x110 e cornice)
105x105 corner chimney hood, EXTRACTOR UNIT air flow rate 320 m³/h, band matching 
with veneered door (including panels with niche for corner kitchen 110x110 and cornice)

camino bucciato bianco (opz.001)
white textured chimney (opz.001)

E3972110 896

43

43

9

48

28

43

87

43

26
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CAPPE FASCIONE TIPO “EI” CAMINO BUCCIATO PER PIANO COTTURA AD INDUZIONE
HOOD BAND TYPE “EI” TEXTURED CHIMNEY FOR INDUCTION COOKER HOB

                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                        

IRIS

Cappa caminetto 90 H 85 prof.49 con cornice, gruppo ASPIRANTE “NO 
DRIP” L 60 portata 600 m³/h, fascione in tinta come anta impiallacciata
90 cm chimney hood H 85 depth 49 with cornice, “NO DRIP” EXTRACTOR UNIT W 60 air 
flow rate 600 m³/h, band matching with veneered door

camino bucciato bianco (opz.001)
white textured chimney (opz.001)

E3970905 1.528

filtro carbone attivo
active carbon filter

08750844R +42

30 27

90
49

9

48

28

Cappa caminetto 120 H 85 prof.49 con cornice, gruppo ASPIRANTE 
“NO DRIP” L 90 portata 600 m³/h, fascione in tinta come anta 
impiallacciata
120 cm chimney hood H 85 depth 49 with cornice, “NO DRIP” EXTRACTOR UNIT W 90 air 
flow rate 600 m³/h, band matching with veneered door

camino bucciato bianco (opz.001)
white textured chimney (opz.001)

E3971205 1.575

filtro carbone attivo
active carbon filter

08750844R +42

30 27

120
49

9

48

28

Cappa caminetto ad angolo 105x105, gruppo ASPIRANTE “NO DRIP” 
L 90 portata 600  m³/h, fascione in tinta come anta impiallacciata 
(completa di pannelli c/nicchia per cucina ad angolo 110x110 e cornice)
105x105 corner chimney hood, “NO DRIP” EXTRACTOR UNIT W 90 air flow rate 600 m³/h, 
band matching with veneered door (including panels with niche for corner kitchen 110x110 
and cornice)

camino bucciato bianco (opz.001)
white textured chimney (opz.001)

E3972115 1.736

filtro carbone attivo
active carbon filter

08750844R +42

68

43

9

48

28

43

87

68

28
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LE BASI NON SONO COMPRENSIVE DI TOP
THE BASE UNITS DO NOT INCLUDE THE TOPS

42

BASI  
BASE UNITS  

H 85 P 61

IRIS

fascia tamponamento
filler panel

L da 3 a 10
size from 3 to 10

E4800000 83

1 anta
1 door

L 15 E4010151/2 130

L 30 E4010301/2 152

L 40 E4010401/2 169

L 45 E4010451/2 177

L 60 E4010601/2 204

L 65 E4010651/2 211

L 75 E4010751/2 243

2 ante
2 doors

L   60 E4010600 252

L   80 E4010800 285

L   90 E4010900 304

L 120 E4011200 367

1 anta
1 door

P 34,5 L 30 E4017301/2 134

L 40 E4017401/2 150

L 45 E4017451/2 153

L 60 E4017601/2 175

L 65 E4017651/2 185

L 75 E4017751/2 212

2 ante
2 doors

P 34,5 L   60 E4017600 226

L   80 E4017800 255

L   90 E4017900 268

L 120 E4018200 329

1 anta vetro
2 ripiani vetro
1 glass door
2 glass shelves

L 45 E4014451/2 272

L 60 E4014601/2 319
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LE BASI NON SONO COMPRENSIVE DI TOP
THE BASE UNITS DO NOT INCLUDE THE TOPS

43

BASI  
BASE UNITS  

H 85 P 61

IRIS

cestello estraibile
chiusura soft
pull-out basket unit
soft-closing system

L 15 E4150150 168

L 30 E4150300 222

L 45 E4150450 248

1 cassetto H 12
1 anta H 60
1 drawer H 12
1 door H 60

L 60 E4021601/2 290

1 cassetto H 12
2 ante H 60
1 drawer H 12
2 doors H 60

L 90 E4021900 396

4 cassetti H 18
4 drawers H 18

L 30 E4101300 400

L 40 E4101400 415

L 45 E4101450 426

L 60 E4101600 472

2 cassetti H 18
1 cestone H 36
2 drawers H 18
1 deep drawer H 36

L 45 E4131450 377

L 60 E4131600 418

L 90 E4131900 491

2 cassetti H 18
1 cestone vetro H 36
2 drawers H 18
1 glass deep drawer H 36

L 45 E4141450 417

L 60 E4141600 459

L 90 E4141900 538



COD.
IRIS

K13

LE BASI NON SONO COMPRENSIVE DI TOP
THE BASE UNITS DO NOT INCLUDE THE TOPS

44

BASI  
BASE UNITS  

H 85 P 61

IRIS

4 cassetti H 18
1 cestone H 36
4 drawers H 18
1 deep drawer H 36

L 90 E4300900 710

4 cassetti H 18
1 cestone vetro H 36
4 drawers H 18
1 glass deep drawer H 36

L 90 E4301900 757

2 cestoni H 36
2 deep drawers H 36

L 45 E4171450 327

L 60 E4171600 362

L 90 E4171900 426

2 cestoni
1 frontale chiuso H 36
1 frontale vetro H 36
2 deep drawers
1 full front H 36
1 glass front H 36

L 45 E4181450 367

L 60 E4181600 403

L 90 E4181900 473

2 cestoni vetro H 36
2 glass deep drawers H 36

L 45 E4191450 406

L 60 E4191600 444

L 90 E4191900 520

1 anta
2 cassetti interni
1 cestone interno
posizionare a 5 cm dalla parete laterale
1 door
2 internal drawers
1 internal deep drawer
place at 5 cm from the side wall

L 45 E4236461/2 436

L 60 E4236611/2 442
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45

BASI  
BASE UNITS  

H 85 P 59,7

IRIS

1 anta
2 cestoni interni
posizionare a 5 cm dalla parete laterale
1 door
2 internal deep drawers
place at 5 cm from the side wall

L 45 E4236471/2 345

L 60 E4236621/2 386

96

base asse da stiro estraibile 
1 anta H 72
base unit with pull-out ironing board 
1 door H 72

L 45 E4220451/2 784

90

base tavolo estraibile LUNCH
portata 60 kg
1 frontale H 12
1 anta H 60
base unit with pull-out table LUNCH
load capacity kg 60
1 front H 12
1 door H 60

L 60 E4232601/2 750

90

base tavolo estraibile LUNCH
portata 60 kg
1 frontale H 12
2 ante H 60
base unit with pull-out table LUNCH
load capacity kg 60
1 front H 12
2 doors H 60

L 90 E4232900 881
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K13
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46

BASI ANGOLO  
CORNER BASE UNITS  

H 85 P 65

IRIS

95
61

4

angolo L 95
1 ripiano
1 anta L 30 
cassone 90
corner unit W 95
1 shelf
1 door W 30
structure 90

95x65 E4400951/2 295

10561
4

angolo L 105
1 ripiano
1 anta L 40 
cassone 90
corner unit W 105
1 shelf
1 door W 40
structure 90

105x65 E4401041/2 302

11061
4

angolo L 110
1 ripiano
1 anta L 45
cassone 105
corner unit W 110
1 shelf
1 door W 45
structure 105

110x65 E4401091/2 318

12561
4

verso dx
RH version

angolo L 125
1 ripiano
1 anta L 60
cassone 120 con tirante
corner unit W 125
1 shelf
1 door W 60
structure 120 with tie beam

125x65 E4401241/2 358

61
4

110

verso dx
RH version

angolo L 110
cestello mezzaluna orion grau
1 anta L 45
cassone 105
corner unit W 110
crescent-shaped orion grau wire basket unit
1 door W 45
structure 105

1 cestello 110x65
1 basket drawer 110x65 E4401101/2 339

2 cestelli 110x65
2 basket drawers 110x65 E4401111/2 381

61
4

125

verso dx
RH version

angolo L 125
cestello mezzaluna orion grau
1 anta L 60
cassone 120
corner unit W 125
crescent-shaped orion grau wire basket units
1 door W 60
structure 120

1 cestello 125x65
1 basket drawer 125x65 E4401251/2 362

2 cestelli 125x65
2 basket drawers 125x65 E4401261/2 404
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47

BASI ANGOLO  
CORNER BASE UNITS  

H 85 P 65

IRIS

11061
4

angolo L 110
4 cestelli orion grau estraibili indipendenti 
dall’anta
1 anta L 45
cassone 105
corner unit W 110
4 pull-out orion grau basket units opening independently 
from door
1 door W 45
structure 105

110x65 E4451101/2 796

12561
4

angolo L 125
4 cestelli orion grau estraibili indipendenti 
dall’anta
1 anta L 60
cassone 120
corner unit W 125
4 pull-out orion grau basket units opening independently 
from door
1 door W 60
structure 120

125x65 E4451251/2 853

95
95

angolo 95x95
1 ripiano - 2 ante L 30
angolare unito all’anta dx
corner unit 95x95
1 shelf - 2 doors W 30
angular filler attached to the RH door

95x95 E4481950 589

110
110

angolo 110x110
1 ripiano - 2 ante L 45
angolare unito all’anta dx
corner unit 110x110
1 shelf - 2 doors W 45
angular filler attached to the RH door

110x110 E4482100 646

65
65

angolo 65x65 con supporto
N.B.: solo angolare
corner unit 65x65 with support
Note: only angular filler

65x65 E4480650 85

verso dx
RH version

65
65

angolo 65x65 con supporto
per inserimento lavastoviglie destra o sinistra
N.B.: solo angolare con fianco
corner unit 65x65 with support
for dishwasher placed on the right or the left side
Note: only angular filler with side

65x65 E4480651/2 122
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48

BASI ANGOLO PANNELLO COME ANTA  
CORNER BASE UNITS PANEL AS DOOR  

H 85 P 61

IRIS

verso dx
RH version

11061

angolo L 110
1 ripiano
1 anta L 45
pannello liscio come anta
cassone 110
corner unit W 110
1 shelf
1 door W 45
panel without frame same as door
structure 110

110x61 E4403091/2 389

verso dx
RH version

12561

angolo L 125
1 ripiano
1 anta L 60
pannello liscio come anta
cassone 125 con tirante
corner unit W 125
1 shelf
1 door W 60
panel without frame same as door
structure 125 with tie beam

125x61 E4403241/2 432

verso dx
RH version

11061

angolo L 110
2 cestelli mezzaluna orion grau
1 anta L 45
pannello liscio come anta
cassone 110
corner unit W 110
2 crescent-shaped orion grau wire basket units
1 door W 45
panel without frame same as door
structure 110

110x61 E4403111/2 442

verso dx
RH version

12561

angolo L 125
2 cestelli mezzaluna orion grau
1 anta L 60
pannello liscio come anta
cassone 125
corner unit W 125
2 crescent-shaped orion grau wire basket units
1 door W 60
panel without frame same as door
structure 125

125x61 E4403261/2 468

verso dx
RH version

11061

angolo L 110
4 cestelli orion grau estraibili indipendenti 
dall’anta
1 anta L 45
pannello liscio come anta
cassone 110
corner unit W 110
4 pull-out orion grau basket units opening independently 
from door
1 door W 45
panel without frame same as door
structure 110 110x61 E4453101/2 857

verso dx
RH version

12561

angolo L 125
4 cestelli orion grau estraibili indipendenti 
dall’anta
1 anta L 60
pannello liscio come anta
cassone 125
corner unit W 125
4 pull-out orion grau basket units opening independently 
from door
1 door W 60
panel without frame same as door
structure 125 125x61 E4453251/2 917
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49

BASI PER FORNI  
OVEN BASE UNITS  

H 85 P 61

IRIS

57,3

base per forno elettrico H 60 
cassetto H 12 inferiore
electric oven base unit H 60 
lower drawer H 12

L 60 E5510607 207

58,7

base per forno elettrico H 60 
cassetto H 12 superiore
electric oven base unit H 60 
upper drawer H 12

L 60 E5510608 196

58,7

base per forno elettrico H 60 
frontale superiore fisso H 12
N.B.: da utilizzare per top H 2 e per P.C. filo top
electric oven base unit H 60 
fixed upper front H 12
Note: to be used in conjunction with tops H 2 and flush 
hobs

L 60 E5510620 133

57,3

base per maxiforno H 60 
cassetto H 12
maxi-oven base unit H 60 
drawer H 12

L 90 E5510907 245

47,5

base per maxiforno H 48
fascia superiore H 5,9
cassetto H 18
maxi-oven base unit H 48
strip above H 5,9
drawer H 18

L 90 E5510920 271

kit raccordo base angolo
junction kit for corner base unit

110x110 E5471100 131

verso dx
RH version

kit raccordo base angolo per inserimento 
lavastoviglie a destra o sinistra
junction kit for corner base unit for dishwasher placed on the 
right or the left side

110x110 E5471151/2 166
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50

BASI PER PIANI COTTURA  
COOKER HOB BASE UNITS  

H 85 P 61

IRIS

base predisposta piano cottura 
1 anta
base unit configured for cooker hob 
1 door

L 60 E5500601/2 207

mag.base piano cottura ad 
induzione

surcharge base unit for induction 
cooker hob

opz.101 +55

base predisposta piano cottura 
2 ante
base unit configured for cooker hob 
2 doors

L 90 E5500900 309

mag.base piano cottura ad 
induzione

surcharge base unit for induction 
cooker hob

opz.101 +55

Maggiorazione
per base predisposta piano cottura ad 
induzione
con lamierino di protezione
N.B.: realizzabile su base 2 cassetti+1 cestone,
base 2 cestoni e base 4 cassetti
Surcharge
for base unit configured for induction cooker hob
with protection metal sheet
Note: available on base unit 2 drawers+1 deep drawer,
base unit 2 deep drawers and base unit 4 drawers

opz.101 +55

base predisposta piano cottura con cappa 
integrata
1 frontale superiore fisso H 18
1 cassetto H 18 P 40
1 cestone H 36 P 40
base unit configured for cooker hob with integrated hood
1 fixed upper front H 18
1 drawer H 18 D 40
1 deep drawer H 36 D 40

L 90 E5509090 391

base predisposta piano cottura con cappa 
integrata
1 anta vasistas H 36
1 cestone H 36 P 40
base unit configured for cooker hob with integrated hood
1 flap door H 36
1 deep drawer H 36 D 40

L 90 E5509095 524

Esempio di piano cottura con cappa integrata
Example of cooker hob with integrated hood
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51

SOTTOLAVELLI  
SINK BASE UNITS  

H 85 P 61

IRIS

sottolavello 
1 anta
sink base unit 
1 door

L 45 E5010451/2 179

L 60 E5010601/2 203

L 75 E5010751/2 243

sottolavello 
2 ante
sink base unit 
2 doors

L   60 E5010600 251

L   80 E5010800 281

L   90 E5010900 295

L 120 E5011200 346

sottolavello 
2 cestoni H 36
cestone superiore sagomato con vaschette
sink base unit 
2 deep drawers H 36 
contoured upper deep drawer with trays

L 60 E5200600 397

L 90 E5200900 454

11061
4

sottolavello angolo L 110
1 anta L 45
cassone 105
corner sink base unit W 110
1 door W 45
structure 105

110x65 E4421101/2 301

12561
4

sottolavello angolo L 125
1 anta L 60
cassone 120
corner sink base unit W 125
1 door W 60
structure 120

125x65 E4421251/2 324

14561
4

sottolavello angolo L 145
2 ante L 40
cassone 140
corner sink base unit W 145
2 doors W 40
structure 140

145x65 E4421451/2 404
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52

SOTTOLAVELLI  
SINK BASE UNITS  

H 85 P 61

IRIS

15561
4

sottolavello angolo L 155
2 ante L 45
cassone 150
corner sink base unit W 155
2 doors W 45
structure 150

155x65 E4421551/2 419

sottolavello angolo 95x95
2 ante L 30 con angolare
corner sink base unit 95x95
2 doors W 30 with angular

95x95 E5021950 609

sottolavello angolo 110x110
2 ante L 45 con angolare
corner sink base unit 110x110
2 doors W 45 with angular

110x110 E5022100 674
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53

BASI PER ELETTRODOMESTICI SOTTOTOP  
BASE UNITS FOR UNDER-TOP APPLIANCES  

H 85 P 61

IRIS

anta per lavastoviglie scomparsa totale
completa di kit protezione fianchi
door for fully integrated dishwasher
with protection kit for side panels

L 45 E4490080 96

L 60 E4490090 116

verso sx
LH version

anta per lavastoviglie scomparsa totale L 75
completa di kit protezione fianchi
N.B.: composta da lavastoviglie L 60 + jolly base L 15
door for fully integrated dishwasher W 75
with protection kit for side panels
Note: realized with dishwasher W 60 + jolly base unit W 15

L 75 E4490131/2 187

anta per lavastoviglie scomparsa totale
estetica 2 cestoni
completa di kit protezione fianchi
door for fully integrated dishwasher
2 deep drawers aestetic
with protection kit for side panels

L 60 E4490100 168

verso sx
LH version

anta per lavastoviglie scomparsa totale L 75
estetica 2 cestoni
completa di kit protezione fianchi
N.B.: composta da lavastoviglie L 60 + jolly base L 15
door for fully integrated dishwasher W 75
2 deep drawers aestetic
with protection kit for side panels
Note: realized with dishwasher W 60 + jolly base unit W 15

L 75 E4490141/2 457

anta per lavastoviglie comandi a vista
completa di kit protezione fianchi
door for dishwasher with visible controls
with protection kit for side panels

L 45 E4490050 75

L 60 E4490060 88

kit protezione fianchi per lavastoviglie
protection kit for side panels for dishwasher
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54

BASI PER ELETTRODOMESTICI SOTTOTOP  
BASE UNITS FOR UNDER-TOP APPLIANCES  

H 85 P 61

IRIS

anta con fianco per frigo e congelatore 
sottotop
door with side panel for under-top fridge and freezer

L 60 E4490151/2 162

anta per frigo e congelatore sottotop
door for under-top fridge and freezer

L 60 E4490181/2 135

fianco per elettrodomestici a fine 
composizione
side panel for appliances placed at the end of the 
composition

in nobilitato
melamine coated  

H 85x60x1,8 zoccolo H 13
H 85x60x2 plinth H 13

T94613 25

come anta
same as door

 

H 85x59,6x1,8 zoccolo H 13
H 85x59,8x2 plinth H 13

T94713 147

 

anta per lavabiancheria scomparsa totale
door for fully integrated washing machine

L 60 E4490011/2 119
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55

BASI H 73  
BASE UNITS H 73  

H 73 P 61

IRIS

base H 73
1 anta
base unit H 73
1 door

L 45 E4030451/2 172

L 60 E4030601/2 195

base H 73
2 ante
base unit H 73
2 doors

L 90 E4030900 291
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56

SOTTOLAVELLI H 73  
SINK BASE UNIT H 73  

IRIS

sottolavello H 73
1 anta
skin base unit H 73
1 door

L 60 E5060601/2 192

2 ante L 90
2 doorsL   45 E5060900 280

sottolavello H 73
1 cestone H 60 con scarico salvaspazio
skin base unit H 73
1 deep drawer H 60 with space-saver drain piping

L 60 E5260600 298

L 90 E5260900 342

lavello Blanco in ceramica L 59,8 P 63 H 22
1 vasca con foro rubinetto
colore bianco
Blanco ceramic sink W 59,8 P 63 H 22
1 bowl sink with hole of the tap
white colour

L 59,8 P 63 07069910 1.133

lavello Elleci in composito P 63,5 H 20,5
1 vasca con foro rubinetto
N.B.: disponibile nei colori White (opz.K86A),
Black (opz.K96A) e Light Grey (opz.K97)
Elleci composit sink P 63,5 H 20,5
1 bowl sink with hole of the tap
Note: available colours White (opt.K86A), Black (opt.K96A) 
and Light Grey (opt.K97)

L 90 P 63,5 07176A01 956

95 60
13

22

,

,

,

Disegno tecnico
lavello Blanco
Technical drawing
Blanco sink

93
,5 60

13

63,5

63
,5

Disegno tecnico
lavello Elleci
Technical drawing
Elleci sink

90
81

20
,5

20
,5
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57

BASI SOSPESE con Attaccaglie e Barre Fissaggio a parete
HANGING BASE UNITS with Hangers and Rods for wall mounting

H 36 - 48 - 60 P 61

IRIS

base H 36
1 anta
base unit H 36
1 door

L 45 E4321451/2 148

L 60 E4321601/2 163

base H 48
1 anta
base unit H 48
1 door

L 45 E4320451/2 171

L 60 E4320601/2 191

base H 60
1 anta
base unit H 60
1 door

L 45 E4322451/2 189

L 60 E4322601/2 211

base H 36
2 ante
base unit H 36
2 doors

L   90 E4321900 236

L 120 E4322200 261

base H 48
2 ante
base unit H 48
2 doors

L   90 E4320900 274

L 120 E4321200 324

base H 60
2 ante
base unit H 60
2 doors

L 90 E4322900 300
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58

BASI SOSPESE con Attaccaglie e Barre Fissaggio a parete
HANGING BASE UNITS with Hangers and Rods for wall mounting

H 36 - 48 - 60 P 61

IRIS

base H 36
1 cestone
base H 36
1 deep drawer

L 45 E4311450 201

L 60 E4311600 221

L 90 E4311900 257

base H 48
1 cestone
base unit H 48
1 deep drawer

L 45 E4310450 219

L 60 E4310600 241

L 90 E4310900 282

base H 60
1 cestone
1 cassetto interno
base unit H 60
1 deep drawer
1 internal drawer

L 45 E4312450 356

L 60 E4312600 368

sottolavello H 48
1 cestone sagomato scarico salvaspazio
sink base unit H 48
1 contoured deep drawer space-saver drain piping

L 90 E5240900 340

sottolavello H 60
1 cestone scarico salvaspazio
sink base unit H 60
1 deep drawer with space-saver drain piping

L 60 E5250600 304
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60

COLONNE H 109  
COLUMNS H 109  

P 59,7

IRIS

fascia tamponamento da 5 a 10
filler panel size from 5 to 10

in nobilitato
melamine coated

E6000010 50

come anta con supporto
same as door with support

E6000140 88

1 anta
1 door

L 30 E6040301/2 198

L 40 E6040401/2 224

L 45 E6040451/2 231

L 60 E6040601/2 268

2 ante
2 ripiani con tirante centrale
2 doors
2 shelves with central tie beam

L 90 E6041900 396

1 anta vetro
1 glass door

L 45 E6046451/2 283

L 60 E6046601/2 357

2 ante vetro
2 glass doors

L 90 E6046900 505

1 cassetto H 24
2 cestoni H 36
1 drawer H 24
2 deep drawers H 36

L 60 E6031620 495
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61

COLONNE H 109  
COLUMNS H 109  

P 59,7

IRIS

1 cassetto H 24
1 cestone H 36
1 cestone vetro H 36
1 drawer H 24
1 deep drawer H 36
1 glass deep drawer H 36

L 60 E6031610 536

1 cassetto H 24
2 cestoni vetro H 36
1 drawer H 24
2 glass deep drawers H 36

L 60 E6031600 577

45-60
65

angolo 2 ripiani
1 anta
pannello liscio sp.2 come anta
corner unit 2 shelves 
1 door
panel without frame Th. 2 same as door

L 110 E6327101/2 556

L 125 E6327251/2 590
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62

COLONNE H 145  
COLUMNS H 145  

P 33,2 - 59,7

IRIS

fascia tamponamento da 5 a 10
filler panel size from 5 to 10

in nobilitato
melamine coated

E6000020 51

come anta con supporto
same as door with support

E6000150 105

1 anta
1 door

L 30 P 59,7 E6050301/2 240

L 45 P 59,7 E6050451/2 280

L 60 P 59,7 E6050601/2 319

L 75 P 59,7 E6050751/2 413

2 ante
2 ripiani con tirante centrale
2 doors
2 shelves with central tie beam

L 90 P 59,7 E6050900 489

1 anta vetro
1 glass door

L 45 P 33,2 E6180461/2 370

L 60 P 33,2 E6180611/2 421

2 ante vetro
2 glass doors

L 90 P 33,2 E6180910 623

1 anta vetro
1 glass door

L 45 P 59,7 E6180451/2 342

L 60 P 59,7 E6180601/2 390

2 ante vetro
2 glass doors

L 90 P 59,7 E6180900 614
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63

COLONNE H 145  
COLUMNS H 145  

P 59,7

IRIS

1 anta integrata al gruppo cestelli estraibili
in filo orion grau
chiusura soft
1 door incorporated into the orion grau wire
pull-out basket units
soft-closing system

L 30 E6150300 584

1 anta 
gruppo cestelli estraibili in filo orion grau
chiusura soft
1 door 
orion grau wire pull-out basket units
soft-closing system

L 45 E6150451/2 628

L 60 E6150601/2 672

1 anta vetro 
gruppo cestelli estraibili in filo orion grau
chiusura soft
1 glass door 
orion grau wire pull-out basket units
soft-closing system

L 45 E6152451/2 696

L 60 E6152601/2 752

verso sx
LH version

2
1

3

mobile H 57 L 65
apertura a vasistas push-pull
con fascia di tamponamento laterale e inferiore
in appoggio su base angolo
unit H 57 W 65
flap door push-pull opening
with lateral and lower filler panel
resting on corser base unit 1. elemento H 48 L 60

wall unit H 48 W 60
E2520600 307

2. fascia laterale H 48 L 5
lateral filler panel H 48 W 5

E278000A 75

3. fascia inferiore H 12 L 65
lower filler panel H 12 W 65

E2882000 85

verso sx
LH version

Esempio
di mobile in appoggio su base angolo
con colonna H 132 affiancata
Example
of unit resting on corser base unit
with side by side column H 132

65
45-60

angolo 2 ripiani 
1 anta
pannello liscio sp.2 come anta
corner unit 2 shelves 
1 door
panel without frame Th. 2 same as door

L 110 E6336101/2 617

L 125 E6336251/2 650
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64

COLONNE H 217  
COLUMNS H 217  

P 33,2 - 59,7

IRIS

fascia tamponamento da 5 a 10
filler panel size from 5 to 10

in nobilitato
melamine coated

E6000050 58

come anta con supporto
same as door with support

E6000200 138

2 ante
anta superiore H 72 
anta inferiore H 132
2 doors
upper door H 72 
lower door H 132

L 45 P 33,2 E6013451/2 393

L 60 P 33,2 E6013601/2 455

2 ante
anta superiore H 72 
anta inferiore H 132
2 doors
upper door H 72 
lower door H 132

L 30 P 59,7 E6060301/2 365

L 45 P 59,7 E6063451/2 423

L 60 P 59,7 E6063601/2 496

L 75 P 59,7 E606375A1/2 635

2 ante
anta superiore H 132 
anta inferiore H 72
2 doors
upper door H 132
lower door H 72

L 45 P 33,2 E6010451/2 393

L 60 P 33,2 E6010601/2 455

2 ante
anta superiore H 132 
anta inferiore H 72
2 doors
upper door H 132 
lower door H 72

L 45 P 59,7 E6060451/2 423

L 60 P 59,7 E6060601/2 496

L 75 P 59,7 E606075A1/2 621

4 ante
2 ante superiori H 132
2 ante inferiori H 72
4 ripiani con tirante centrale
4 doors 
2 upper doors H 132
2 lower doors H 72
4 shelves with central tie beam

L 90 P 59,7 E6060900 747
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COLONNE H 217  
COLUMNS H 217  

P 59,7

IRIS

portascope 
2 ante
anta superiore H 72
anta inferiore H 132
broom cabinet 
2 doors
upper door H 72 
lower door H 132

L 30 E6100301/2 367

L 45 E6100451/2 418

portascope con ripiani 
2 ante
anta superiore H 72 
anta inferiore H 132
broom cabinet with shelves 
2 doors
upper door H 72 
lower door H 132

L 60 E6100601/2 525

1 anta H 132
4 cassetti H 18
1 door H 132
4 drawers H 18

L 45 E6065451/2 652

L 60 E6065601/2 727

1 anta H 132
2 cassetti H 18
1 cestone H 36
1 door H 132
2 drawers H 18
1 deep drawer H 36

L 45 E6065461/2 602

L 60 E6065611/2 671

1 anta H 132
2 cestoni H 36
1 door H 132
2 deep drawers H 36

L 45 E6066451/2 551

L 60 E6066601/2 615
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COLONNE H 217  
COLUMNS H 217  

P 33,2 - 59,7

IRIS

2 ante
anta vetro H 132 
anta chiusa H 72
2 doors
glass door H 132 
full door H 72

L 45 P 33,2 E6202451/2 447

L 60 P 33,2 E6202601/2 505

2 ante
anta vetro H 132 
anta chiusa H 72
2 doors
glass door H 132 
full door H 72

L 45 P 59,7 E6201451/2 474

L 60 P 59,7 E6201601/2 542

4 ante
2 ante vetro H 132
2 ante chiuse H 72
4 doors
2 glass doors H 132
2 full doors H 72

L 90 P 59,7 E6201900 873

1 anta vetro H 132
4 cassetti H 18
1 glass door H 132
4 drawers H 18

L 45 P 59,7 E6284451/2 719

L 60 P 59,7 E6284601/2 807

1 anta vetro H 132
2 cassetti H 18
1 cestone H 36
1 glass door H 132
2 drawers H 18
1 deep drawer H 36

L 45 P 59,7 E6284461/2 669

L 60 P 59,7 E6284611/2 751

1 anta vetro H 132
2 cestoni H 36
1 glass door H 132
2 deep drawers H 36

L 45 P 59,7 E6285451/2 619

L 60 P 59,7 E6285601/2 693
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COLONNE H 217  
COLUMNS H 217  

P 59,7

IRIS

1 anta superiore H 72
1 anta inferiore H 132
1 cassetto interno 
3 cestoni interni
posizionare sempre a 5 cm dalla parete 
laterale
1 upper door H 72
1 lower door H 132
1 internal drawer 
3 internal deep drawers
should always be placed at 5 cm from the side wall L 45 E6086481/2 731

L 60 E6086631/2 794

1 anta superiore H 72
1 anta H 132 integrata al gruppo cestelli 
estraibili in filo orion grau
chiusura soft
1 upper door H 72
1 door H 132 incorporated into the orion grau wire
pull-out basket units
soft-closing system

L 30 E6160301/2 705

1 anta superiore H 72
1 anta inferiore H 132 
gruppo cestelli estraibili in filo orion grau
chiusura soft
1 upper door H 72
1 lower door H 132 
orion grau wire pull-out basket units
soft-closing system

L 45 E6160451/2 769

L 60 E6160601/2 833

angolo 4 ripiani 
1 anta superiore H 72
1 anta inferiore H 132 
pannello liscio sp.2 come anta
corner unit 4 shelves 
1 upper door H 72
1 lower door H 132 
panel without frame Th. 2 same as door

L 110 E6306101/2 1.181

L 125 E6306251/2 1.207

105,5
105,5

angolo 1 anta H 204 (132+72)
2 fianchi sp. 3,8 come struttura
N.B.: fornita smontata
corner 1 door H 204 (132+72)
2 side panels Th.3,8 same as carcass
Note: supplied unassembled

105,5x105,5 E6341051/2 1.067

con fianchi sp.3,8 impiallacciati
veneered side Th.3,8

E6341061/2 1.874

 



COD.
IRIS
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COLONNE H 241  
COLUMNS H 241  

P 33,2 - 59,7

IRIS

fascia tamponamento da 5 a 10
filler panel size from 5 to 10

in nobilitato
melamine coated

E6000100 58

come anta con supporto
same as door with support

E6000250 149

2 ante
anta superiore H 96 
anta inferiore H 132
2 doors
upper door H 96 
lower door H 132

L 45 P 33,2 E6023451/2 430

L 60 P 33,2 E6023601/2 504

2 ante
anta superiore H 96 
anta inferiore H 132
2 doors
upper door H 96 
lower door H 132

L 30 P 59,7 E6070301/2 395

L 45 P 59,7 E6073451/2 461

L 60 P 59,7 E6073601/2 546

2 ante
anta superiore H 156 
anta inferiore H 72
2 doors
upper door H 156
lower door H 72

L 45 P 33,2 E6020451/2 431

L 60 P 33,2 E6020601/2 500

2 ante
anta superiore H 156 
anta inferiore H 72
2 doors
upper door H 156 
lower door H 72

L 45 P 59,7 E6070451/2 461

L 60 P 59,7 E6070601/2 542

4 ante
2 ante superiori H 156
2 ante inferiori H 72
4 ripiani con tirante centrale
4 doors
2 upper doors H 156
2 lower doors H 72
4 shelves with central tie beam

L 90 P 59,7 E6070900 813
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COLONNE H 241  
COLUMNS H 241  

P 59,7

IRIS

portascope
1 anta superiore H 96
1 anta inferiore H 132
broom cabinet
1 upper door H 96
1 lower door H 132

L 30 E6110301/2 398

L 45 E6110451/2 456

portascope con ripiani
1 anta superiore H 96
1 anta inferiore H 132
broom cabinet with shelves
1 upper door H 96
1 lower door H 132

L 60 E6110601/2 576

1 anta H 156
4 cassetti H 18
1 door H 156
4 drawers H 18

L 45 E6075451/2 688

L 60 E6075601/2 770

1 anta H 156
2 cassetti H 18
1 cestone H 36
1 door H 156
2 drawers H 18
1 deep drawer H 36

L 45 E6075461/2 638

L 60 E6075611/2 714

1 anta H 156
2 cestoni H 36
1 door H 156
2 deep drawers H 36

L 45 E6076451/2 588

L 60 E6076601/2 658
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COLONNE H 241  
COLUMNS H 241  

P 33,2 - 59,7

IRIS

2 ante
anta vetro con bugna H 156
(anta unita 132 vetro+24 piena)
anta chiusa H 72
2 doors
glass door with rise panel H 156 
full door H 72

L 45 P 33,2 E6212451/2 511

2 ante
anta vetro con bugna H 156
(anta unita 132 vetro+24 piena)
anta chiusa H 72
2 doors
glass door with rise panel H 156 
full door H 72

L 45 P 59,7 E6211451/2 540

4 ante
2 ante vetro con bugna H 156
(anta unita 132 vetro+24 piena)
2 ante chiuse H 72
4 doors
2 glass doors with rise panel H 156
2 full doors H 72

L 90 P 59,7 E6211900 996

1 anta vetro con bugna H 156
(anta unita 132 vetro+24 piena)
4 cassetti H 18
1 glass door with rise panel H 156
4 drawers H 18

L 45 P 59,7 E6294451/2 785

1 anta vetro con bugna H 156
(anta unita 132 vetro+24 piena)
2 cassetti H 18
1 cestone H 36
1 glass door with rise panel H 156
2 drawers H 18
1 deep drawer H 36

L 45 P 59,7 E6294461/2 735

1 anta vetro con bugna H 156
(anta unita 132 vetro+24 piena)
2 cestoni H 36
1 glass door with rise panel H 156
2 deep drawers H 36

L 45 P 59,7 E6295451/2 684
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COLONNE H 241  
COLUMNS H 241  

P 59,7

IRIS

1 anta superiore H 96
1 anta H 132 integrata al gruppo cestelli
estraibili in filo orion grau
chiusura soft
1 upper door H 96
1 door H 132 incorporated into the orion grau wire
pull-out basket units
soft-closing system

L 30 E6170301/2 735

1 anta superiore H 96
1 anta inferiore H 132 
gruppo cestelli estraibili in filo orion grau
chiusura soft
1 upper door H 96
1 lower door H 132 
orion grau wire pull-out basket units
soft-closing system

L 45 E6170451/2 806

L 60 E6170601/2 881

1 anta superiore H 96
1 anta inferiore H 132
4 cestelli orion grau estraibili singolarmente
chiusura soft
1 upper door H 96
1 lower door H 132
4 independent orion grau basket units
soft-closing system

L 45 E6175451/2 753

L 60 E6175601/2 837

105 - 120

65 45-60

angolo 5 ripiani
1 anta superiore H 96
1 anta inferiore H 132 
pannello liscio sp. 2 come anta
corner unit 5 shelves 
1 upper door H 96
1 lower door H 132 
panel without frame Th. 2 same as door

L 110 E6316101/2 1.008

L 125 E6316251/2 1.068

105,5
105,5

angolo 1 anta H 228 (156+72) 
2 fianchi sp. 3,8 come struttura
N.B.: fornita smontata
corner 1 door H 228 (156+72) 
2 side panels Th.3,8 same as carcass
Note: supplied unassembled

105,5x105,5 E6342051/2 1.237

con fianchi sp.3,8 impiallacciati
veneered side th.3,8

E6342061/2 2.137
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IRIS

K13

LE COLONNE NON SONO COMPRENSIVE DI TOP
THE COLUMNS UNITS DO NOT INCLUDE THE TOPS

72

COLONNE PER FORNO H 109  
OVEN COLUMNS H 109  

P 59,7

IRIS

colonna H 109 per forno 
2 cassetti H 18
oven column H 109
2 drawers H 18

L 60 E6501660 329

colonna H 109 per forno 
1 cestone chiuso H 36
oven column H 109
1 full deep drawer H 36

L 60 E6501600 273

colonna H 109 per forno 
1 cestone vetro H 36
oven column H 109
1 glass deep drawer H 36

L 45 E6501610 314

top in laminato H 4
P 61 per colonne
laminate top H 4 D 61 for columns

VEDI

al ml
per lm

T90035 LISTINO

mag.griglia di areazione cad.
surcharge for ventilation grille each

TOP

profilo in acciaio a “L” per rifinire il ripiano del 
forno e del microonde
L-shaped steel finishing profile for shelf of oven and 
microwave

L 60

inox
stainless steel

08660100 9

nero
black

08660101 9

bianco
white

08660102 9

L 90

inox
stainless steel

08660105 12

kit protezione fianchi per forno
protection kit sides for oven

coppia
couple

08630095 16
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K13

LE COLONNE NON SONO COMPRENSIVE DI TOP
THE COLUMNS UNITS DO NOT INCLUDE THE TOPS

73

COLONNE PER FORNO H 145  
OVEN COLUMNS H 145  

P 59,7

IRIS

colonna H 145 per forno 
1 anta H 72
oven column H 145
1 door H 72

L 60 E6520601/2 278

L 75 E6520751/2 321

colonna H 145 per forno 
4 cassetti H 18
oven column H 145
4 drawers H 18

L 60 E6521610 538

colonna H 145 per forno 
2 cassetti H 18
1 cestone H 36
oven column H 145 
2 drawers H 18 
1 deep drawer H 36

L 60 E6521620 482

colonna H 145 per forno 
2 cestoni H 36
oven column H 145
2 deep drawers H 36

L 60 E6521630 429

57,6

colonna H 145 per forno per maxiforno H 48
1 cassetto H 18
2 ante H 60
oven column H 145 for maxi-oven H 48
1 drawer H 18
2 doors H 60

L 90 E6521910 501

verso sx
LH version

2
1

3

mobile H 57 L 65 per micro
con fascia di tamponamento laterale e inferiore
in appoggio su base angolo
unit H 57 W 65
flap door push-pull opening
with lateral and lower filler panel
resting on corser base unit

1. elemento per micro H 47,5 L 60
micro unit H 47,5 W 60

E2521600 113

2. fascia laterale H 47,5 L 5
lateral filler panel H 47,5 W 5

E278000B 75

3. fascia inferiore H 12,5 L 65
lower filler panel H 12,5 W 65

E2882100 85

verso sx
LH version

Esempio
di mobile per micro in appoggio su base 
angolo
con colonna H 132 affiancata
Example
of micro unit resting on corser base unit
with side by side column H 132
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COLONNE PER FORNO H 217  
OVEN COLUMNS H 217  

P 59,7

IRIS

colonna per forno 
1 anta superiore H 72
1 anta inferiore H 72
oven column 
1 upper door H 72
1 lower door H 72

L 60 E6530601/2 439

L 75 E653075A1/2 517

colonna per forno 
1 anta H 72
4 cassetti H 18
oven column 
1 door H 72
4 drawers H 18

L 60 E6531611/2 716

colonna per forno 
1 anta H 72
2 cassetti H 18
1 cestone H 36
oven column 
1 door H 72
2 drawers H 18
1 deep drawer H 36

L 60 E6531621/2 660

colonna per forno 
1 anta H 72
2 cestoni H 36
oven column 
1 door H 72
2 deep drawers H 36

L 60 E6531631/2 604

profilo in acciaio a “L” per rifinire il ripiano del 
forno e del microonde
L-shaped steel finishing profile for shelf of oven and 
microwave

L 60

inox
stainless steel

08660100 9

nero
black

08660101 9

bianco
white

08660102 9

kit protezione fianchi per forno
protection kit sides for oven

coppia
couple

08630095 16
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COLONNE PER FORNO H 217  
OVEN COLUMNS H 217  

P 59,7

IRIS

colonna per forno e micro 
1 anta superiore H 48 
1 vano micro da H 36,5 a 46,5 
1 cestone H 48
oven and microwave column 
1 upper door H 48 
1 microwave compartment H 36,5 to 46,5 
1 deep drawer H 48

L 60 E6551601/2 516

colonna per forno 
1 anta superiore H 48
1 anta H 48 sollevamento verticale
1 cestone H 48
oven column 
1 upper door H 48
1 door H 48 vertical opening 
1 deep drawer H 48

L 60 E6554601/2 527

58,7

colonna forno sospesa H 132 per lavastoviglie
1 anta H 72
hanging oven column H 132 for dishwasher
1 door H 72

L 60 E6576601/2 319

fianco per elettrodomestici a fine 
composizione
side panel for appliances placed at the end of the 
composition

come anta
same as door  

H 217x59,8x2 T94550 374
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COLONNE PER FORNO H 241  
OVEN COLUMNS H 241  

P 59,7

IRIS

colonna per forno 
1 anta superiore H 96
1 anta inferiore H 72
oven column 
1 upper door H 96
1 lower door H 72

L 60 E6540601/2 488

colonna per forno 
1 anta H 96
4 cassetti H 18
oven column 
1 door H 96
4 drawers H 18

L 60 E6541611/2 752

colonna per forno 
1 anta superiore H 96
2 cassetti H 18
1 cestone H 36
oven column 
1 upper door H 96
2 drawers H 18
1 deep drawer H 36

L 60 E6541621/2 695

colonna per forno 
1 anta superiore H 96
2 cestoni H 36
oven column 
1 upper door H 96
2 deep drawers H 36

L 60 E6541631/2 639

profilo in acciaio a “L” per rifinire il ripiano del 
forno e del microonde
L-shaped steel finishing profile for shelf of oven and 
microwave

L 60

inox
stainless steel

08660100 9

nero
black

08660101 9

bianco
white

08660102 9

kit protezione fianchi per forno
protection kit sides for oven

coppia
couple

08630095 16
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COLONNE PER FORNO H 241  
OVEN COLUMNS H 241  

P 59,7

IRIS

colonna per forno e micro 
1 anta superiore H 72 
1 vano micro da H 36,5 a 46,5
1 cestone H 48
oven and microwave column 
1 upper door H 72 
1 microwave compartment H 36,5 to 46,5 
1 deep drawer H 48

L 60 E6561601/2 547

colonna per forno 
1 anta superiore H 72
1 anta H 48 sollevamento verticale 
1 cestone H 48
oven column 
1 upper door H 72
1 door H 48 vertical opening 
1 deep drawer H 48

L 60 E6564601/2 701

58,7

colonna forno sospesa H 156 per lavastoviglie
1 anta H 96
hanging oven column H 156 for dishwasher
1 door H 96

L 60 E6577601/2 375

fianco per elettrodomestici a fine 
composizione
side panel for appliances placed at the end of the 
composition

come anta
same as door  

H 241x59,8x2 T94557 415
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K13

LE COLONNE NON SONO COMPRENSIVE DI TOP
THE COLUMNS UNITS DO NOT INCLUDE THE TOPS

78

COLONNE PER FRIGO H 145 - 217  
FRIDGE COLUMNS H 145 - 217  

P 59,7

IRIS

colonna H 145 per frigo 215 monoporta
column H 147 for single-door fridge 215

L 60 E6452151/2 460

colonna H 217 per frigo 215 monoporta
1 anta superiore H 72
1 anta inferiore H 132
column H 219 for 215 single-door fridge
1 upper door H 72
lower door H 132

L 60 E6462151/2 460

colonna H 217 per frigo-freezer 230 
1 anta superiore H 84
1 anta inferiore H 120
column H 219 for 230 fridge-freezer
1 upper door H 84
1 lower door H 120

L 60 E6462311/2 460

colonna H 217 per frigo-freezer 280
1 anta superiore H 84
1 anta inferiore H 120
column H 217 for 280 fridge-freezer
1 upper door H 84
1 lower door H 120

L 60 E6462861/2 460

colonna H 217 per frigo-congelatore 315
1 anta superiore H 132
1 anta inferiore H 72
column H 217 for 315 fridge-freezer
1 upper door H 132
1 lower door H 72

L 60 E6463151/2 460

colonna H 217 per frigo-congelatore 315
1 anta superiore H 24
1 anta centrale H 108
1 anta inferiore H 72
column H 217 for 315 fridge-freezer
1 upper door H 24
1 central door H 108
1 lower door H 72

L 60 E6463161/2 509
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COLONNE PER FRIGO H 217  
FRIDGE COLUMNS H 217  

P 59,7

IRIS

colonna H 217 per frigo-congelatore 330
1 anta superiore H 132
1 anta inferiore H 72
column H 217 for 330 fridge-freezer
1 upper door H 132
1 lower door H 72

L 60 E6463301/2 460

194

colonna H 217 per frigo-congelatore 350
1 anta superiore H 132
1 anta inferiore H 72
column H 217 for 350 fridge-freezer
1 upper door H 132
1 lower door H 72

L 60 E6463511/2 460

194

colonna H 217 per frigo-congelatore 400
1 anta superiore H 132
1 anta inferiore H 72
column H 217 for 400 fridge-freezer
1 upper door H 132
1 lower door H 72

L 75 E646400A1/2 598
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COLONNE PER FRIGO H 241  
FRIDGE COLUMNS H 241  

P 59,7

IRIS

colonna H 241 per frigo 215 monoporta
1 anta superiore H 96
1 anta inferiore H 132
column H 241 for 215 single-door fridge
1 upper door H 96
1 lower door H 132

L 60 E6472151/2 491

colonna H 241 per frigo-freezer 230 
1 anta superiore H 108
1 anta inferiore H 120
column H 241 for 230 fridge-freezer
1 upper door H 108
1 lower door H 120

L 60 E6472311/2 491

colonna H 241 per frigo-freezer 280
1 anta superiore H 108
1 anta inferiore H 120
column H 241 for 280 fridge-freezer
1 upper door H 108
1 lower door H 120

L 60 E6472861/2 491

colonna H 241 per frigo-congelatore 315
1 anta superiore H 156 
1 anta inferiore H 72
column H 241 for 315 fridge-freezer
1 upper door H 156
1 lower door H 72

L 60 E6473151/2 491

colonna H 241 per frigo-congelatore 315
1 anta superiore H 48
1 anta centrale H 108
1 anta inferiore H 72
column H 241 for 315 fridge-freezer
1 upper door H 48
1 central door H 108
1 lower door H 72

L 60 E6473161/2 535

colonna H 241 per frigo-congelatore 330
1 anta superiore H 156
1 anta inferiore H 72
column H 241 for 330 fridge-freezer
1 upper door H 156
1 lower door H 72

L 60 E6473301/2 491
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COLONNE PER FRIGO H 241  
FRIDGE COLUMNS H 241  

P 59,7

IRIS

colonna H 241 per frigo-congelatore 330
1 anta superiore H 36
1 anta centrale H 120
1 anta inferiore H 72
column H 241 for 330 fridge-freezer
1 upper door H 36
1 central door H 120
1 lower door H 72

L 60 E6473361/2 535

colonna H 241 per frigo-congelatore 300 
monoporta
1 anta superiore H 48
1 anta inferiore H 180 (108+72)
column H 241 for 300 single-door fridge-freezer
1 upper door H 48
1 lower door H 180 (108+72)

L 60 E6473001/2 491

194

colonna H 241 per frigo-congelatore 350
1 anta superiore H 156
1 anta inferiore H 72
column H 241 for 350 fridge-freezer
1 upper door H 156
1 lower door H 72

L 60 E6473511/2 491

194

colonna H 241 per frigo-congelatore 400
1 anta superiore a ribalta H 24 TIP-ON
1 anta centrale H 132
1 anta inferiore H 72
column H 241 for 400 fridge-freezer
1 upper flap door H 24 TIP-ON
1 central door H 132
1 lower door H 72

L 75 E6474101/2 715
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SOPRACOLONNE  
TOP COLUMNS  

P 59,7

IRIS

sopracolonna
1 anta
top column
1 door

H 36 L 45 EC601451/2 159

L 60 EC601601/2 174

ribalta TIP-ON L 75
flap door TIP-ON

EC61076T 235

H 48 L 45 EC602451/2 182

L 60 EC602601/2 203

ribalta TIP-ON L 75
flap door TIP-ON

EC61276T 277

sopracolonna
1 anta vetro
top column
1 glass door

H 36 L 45 EC605451/2 199

L 60 EC605601/2 216

H 48 L 60 EC606601/2 256

fianco per colonna
side panel for column

fianco
side panel

H 239,7x59,8x2 T94555 414

H 251,7x59,8x2 T94560 434
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K13

N.B.: il sistema a ponte può essere realizzato solo tra due colonne
Note: the bridge system realized only between 2 columns  

83

SOPRACOLONNE PER SISTEMA PONTE
TOP COLUMNS FOR BRIDGE SYSTEM

P 59,7

IRIS

sopracolonna per sistema ponte
1 anta
top column for bridge system
1 door H 36 L 45 EC601461/2 167

L 60 EC601611/2 183

2 ante L 90 EC601910 259

H 48 L 45 EC602461/2 207

L 60 EC602611/2 228

2 ante L 90 EC602910 315

sopracolonna per sistema ponte
1 anta vetro
top column for bridge system
1 glass door H 36 L 45 EC601471/2 208

L 60 EC601621/2 225

2 ante L 90 EC601920 340

H 48 L 45 EC602471/2 250

L 60 EC602621/2 281

2 ante L 90 EC602920 399

cappa aspirante integrata totale con luce led
e comando remoto, 2 ante
- L   90 portata 696 m³/h classe energetica A
- L 120 portata 730 m³/h classe energetica B
(depuratore fornito smontato)
fully integrated extractor hood with bar led
and remote control, 2 doors
- W   90 air flow rate 696 m³/h energetic class A
- W 120 air flow rate 730 m³/h energetic class B
(purifier supplied unassembled)

H 36 L   90 EPC00900 1.366

L 120 EPC01200 1.748

H 48 L   90 EPC01900 1.402

L 120 EPC02200 1.789

57,5

L max.

pannello di finitura
come anta sp.1,8
venature orizzontali
finishing panel same as door th.1,8
horizontal grains

L.max 240 impiallacciato al mq
max.lenght 240 veneered per m²

094520 287

pannello
impiallacciato

CAPPA PER SOPRACOLONNA

L 90

L 120

DETTAGLIO PANNELLO



COD.
IRIS

K13

                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                        
                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                        

84

ANTE E FIANCHI DI FINITURA  
FINISHING SIDES AND PANELS  

                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                        

IRIS

COD.
IRIS

K13

                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                        
                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                        

ante di finitura posteriori
per basi uso penisola-isola sp.2
rear finishing doors
for base units used as peninsula-island Th.2

BASE
BASE UNIT

L 30 - 71,7x29,7 1K13430 71

L 40 - 71,7x39,7 1K13432 79

L 45 - 71,7x44,7 1K13434 83

L 60 - 71,7x59,7 1K13436 96

L 65 - 71,7x64,7 1K13438 100

L 75 - 71,7x74,7 1K13439 138

maggiorazione per fianchi di struttura 
impiallacciati come anta (cadauno)
surcharge for veneered carcass sides same finish as door 
(each)

PENSILE
WALL UNIT  

36x31 +31

48x31 +37

60x31 +43

72x31 +48

96x31 +56

BASE
BASE UNIT

 

36x57,5 +49

48x57,5 +61

60x57,5 +74

72x57,5 +78

COLONNA
COLUMN

 

132x31 +76

204x31 +98

228x31 +109

96x57,5 +102

132x57,5 +139

204x57,5 +212

228x57,5 +237

max.110

max. 240

pannello di finitura impiallacciato 
come anta sp.2
N.B.: quantità minima fatturabile 0,5 mq
finishing panel veneered same as door th.2
Note: minimum invoiceable quantity 0,5 m²

venatura orizzontale prezzo al mq
horizontal grain prices per m²

0945252 287
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091523
08610400

091560

091723
08610400

091729

€ €

al ml
per lm
P 31

magg. reggimensola a scomparsa
surcharge fully integrated shelf bracket 

P 61 

mensola sp.3,8 impiallacciata
colore come anta
L. max cm 240

n.b.: quantità minima fatturabile 0,5 ml

veneered shelf th.3,8 
colour matching with door
max: lenght 240 cm

note: minimum invoiceable quantity 0,5 lm

CODICE CODICE

al ml
per lm
P 31

magg. reggimensola a scomparsa
surcharge fully integrated shelf bracket 

P 61 

finiture:
finishes

conchiglia
(opz.8910) 
seashell

MENSOLE

mensola sp.3,8 in laminato
L. max cm 400
laminate shelf th.3,8
max lenght 400 cm

   SHELVES

frassino bianco
camelia (opz.606)
camelia white ash

frassino grigio
traffico (opz.244S)
traffic grey ash

IRIS

62
+12

79

167
+12

276

frassino bianco
caldo (opz.2455)
warm white ash

frassino lino 
(opz.247S)
linen ash

argilla 
(opz.9690) 
clay

bianco 
(opz.001) 
white



86 IRIS

€CODICE CODICE

mensole prof.31 
per cappa caminetto ad angolo
shelves D 31 for corner chimney hood

cornice cappello
(per motivi tecnici le cornici
in angoli fuori squadro non 
si possono inviare tagliate)
top cornice
(for technical reasons, cornices 
for out-of-plumb corners cannot be shipped 
already cut)

MENSOLE - CORNICI
    SHELVES - CORNICES

€

CODICE € CODICE €

094341 264

Schienale dogato sp. 18 mm.
colore come anta
striped back panel th. 18 mm
same colour as door

al mq
per m2

max.250

15
max.120

SCHIENALE DOGATO IMPIALLACCIATO COLORE COME ANTA
 VENEERED BACK PANEL WITH STRIPES, SAME COLOUR AS DOOR

N.B.: quantità minima fatturabile 0,5 mq
Note: minimum invoiceable quantity 0,5 m2

Laminato Laminate
nr.2 da 99 taglio 45° dx

2x99 cm 45° cut RH
nr.2 da 99 taglio 45° sx

2x99 cm 45° cut LH
nr.2 da 15,4 taglio dritto

2x15,4 cm straight cut

Impiallacciata Veneered
nr.2 da 99 taglio 45° dx

2x99 cm 45° cut RH
nr.2 da 99 taglio 45° sx

2x99 cm 45° cut LH
nr.2 da 15,4 taglio dritto

2x15,4 cm straight cut

130

130

22

332

332

52

091523

091523

091523
 

091723

091723

091723 093010al ml
per lm

102

Particolare schienale dogato
Detail of the stripes back



COD.
IRIS

K13

                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                        
                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                        

87

ISOLA IN LEGNO  
WOOD ISLAND  

                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                        

IRIS

isola in legno con 3 cassetti e ripiano grigliato
colore come anta
wood island with 3 drawers and wire shelf
same colour as door

L 180 H 89 P 90 E4951100 1.472

elemento sopra isola in legno
colore come anta
wood over island unit
same colour as door

L 120 H 6 P 90 08605980 808



88 IRIS

LIVING
Spazi coordinati per avere un solo ambiente 
per cucinare, ricevere gli amici, pranzare 
e rilassarsi è una soluzione al desiderio di 
vivere la casa più liberamente, secondo stili 
di vita contemporanei, integrando cucina 
e living all’insegna di un nuovo linguaggio 
progettuale.

Coordinated spaces that create a single 
environment in which to cook, receive friends 
and relax is a solution that allows you to 
experience the home more freely.
In line with contemporary lifestyles,this solution 
integrates the kitchen and living area to create 
a new design language 



COD.
IRIS

K13

Per la modulistica completa dei pensili consultare la sezione “Pensili”
For complete modularity of wall units see “wall units units section”

89

PENSILI LIVING  
LIVING AREA WALL UNITS  

P 33,2

IRIS

pensile H 36
apertura a vasistas con push-pull (opz.996)
wall unit H 36
flap door with push-pull opening (opt.996)

L 60 E2106600 189

L 90 E2106900 278

pensile H 48
apertura a vasistas con push-pull (opz.996)
wall unit H 48
flap door with push-pull opening (opt.996)

L 60 E2123600 275

L 90 E2123900 308

pensile H 36
anta vetro
apertura a vasistas con push-pull (opz.996)
wall unit H 36
glass door
flap door with push-pull opening (opt.996)

L 60 E1106600 221

L 90 E1106900 318

pensile H 48
anta vetro
apertura a vasistas con push-pull (opz.996)
wall unit H 48
glass door
flap door with push-pull opening (opt.996)

L 60 E1126600 313

L 90 E1126900 337

mensola in appoggio per pensile
finitura come anta
support shelf for wall unit
same finish as door

P 33,2 sp.2 al ml
D 33,2 th.2 per lm

L max 240 impiallacciata
max.lenght 240 veneered

TIL202 96

maggiorazione per fianchi di struttura
come anta (cadauno)
surcharge for carcass sides same finish as door (each)

PENSILE
WALL UNIT  

36x31 +31

48x31 +37



COD.
IRIS

K13

LE BASI NON SONO COMPRENSIVE DI TOP
THE BASE UNITS DO NOT INCLUDE THE TOPS

90

BASI LIVING con piedi H 2,5  
LIVING AREA BASE UNITS with feet H 2,5  

H 20,5 - 26,5 - 50,5 P 50,2

IRIS

base H 20,5
1 cassetto
base unit H 20,5
1 drawer

L 45 EBL03450 175

L 60 EBL03600 187

L 90 EBL03900 229

base H 38,5
1 anta
base unit H 38,5
1 door

L 45 EBL21451/2 169

L 60 EBL21601/2 183

base H 38,5
2 ante
base unit H 38,5
2 doors

L   90 EBL21900 274

L 120 EBL22200 304

base H 38,5
1 cestone
base unit H 38,5
1 deep drawer

L 45 EBL25450 226

L 60 EBL25600 255

L 90 EBL25900 283

base H 38,5
2 cassetti H 18
base unit H 38,5
2 drawers H 18

L 45 EBL23450 283

L 60 EBL23600 301

L 90 EBL23900 358

base H 50,5
1 anta
base unit H 50,5
1 door

L 45 EBL31451/2 181

L 60 EBL31601/2 198



COD.
IRIS

K13

LE BASI NON SONO COMPRENSIVE DI TOP
THE BASE UNITS DO NOT INCLUDE THE TOPS

91

BASI LIVING con piedi H 2,5  
LIVING AREA BASE UNITS with feet H 2,5  

H 50,5 - 62,5 P 50,2

IRIS

base H 50,5
2 ante
base unit H 50,5
2 doors

L   90 EBL31900 293

L 120 EBL32200 354

base H 50,5
1 cestone
base unit H 50,5
1 deep drawer

L 45 EBL35450 225

L 60 EBL35600 256

L 90 EBL35900 290

base H 62,5
1 anta
base unit H 62,5
1 door

L 45 EBL41451/2 193

L 60 EBL41601/2 213

base H 62,5
2 ante
base unit H 62,5
2 doors

L 90 EBL41900 312

top living
finitura come anta
worktop living
same finish as door

P 50,2 sp.2 al ml
D 50,2 th.2 per lm

L max 240 impiallacciato
max.lenght 240 veneered

TIL2055 145

maggiorazione per fianchi di struttura
come anta (cadauno)
surcharge for carcass sides same finish as door (each)

BASI
BASE UNITS  

18x48 +49

24x48 +49

36x48 +49

48x48 +61

60x48 +74



COD.
IRIS

K13

LE BASI NON SONO COMPRENSIVE DI TOP
THE BASE UNITS DO NOT INCLUDE THE TOPS

92

BASI SOSPESE LIVING con Attaccaglie e Barre Fissaggio a parete
HANGING LIVING BASE UNITS with Hangers and Rods for wall mounting

H 36 - 48 P 50,2

IRIS

base H 36
1 anta
base unit H 36
1 door

L 45 EBL71451/2 167

L 60 EBL71601/2 179

base H 36
2 ante
base unit H 36
2 doors

L   90 EBL71900 261

L 120 EBL72200 294

base H 36
1 cestone
base H 36
1 deep drawer

L 45 EBL75450 224

L 60 EBL75600 253

L 90 EBL75900 280

base H 48
1 anta
base unit H 48
1 door

L 45 EBL81451/2 190

L 60 EBL81601/2 207

base H 48
2 ante
base unit H 48
2 doors

L   90 EBL81900 300

L 120 EBL82200 356

base H 48
1 cestone
base unit H 48
1 deep drawer

L 45 EBL85450 211

L 60 EBL85600 241

L 90 EBL85900 276



COD.
IRIS

K13

LE BASI NON SONO COMPRENSIVE DI TOP
THE BASE UNITS DO NOT INCLUDE THE TOPS

93

BASI LIVING CON ZOCCOLO                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                         
LIVING AREA BASE UNITS WITH PLINTH                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                         

H 31 - 49 P 59,7

IRIS

base H 31
1 cassetto H 18
base unit H 31
1 drawer H 18

L 45 E4023450 152

L 60 E4023600 169

L 90 E4023900 211

base H 49
1 anta H 36
base unit H 49
1 door H 36

L 45 E4026451/2 133

L 60 E4026601/2 149

base H 49
2 ante H 36
base unit H 49
2 doors H 36

L   90 E4026900 254

L 120 E4027200 293

base H 49
1 cestone H 36
base unit H 49
1 deep drawer H 36

L 45 E4204450 186

L 60 E4204600 206

L 90 E4204900 256

base H 49
2 cassetti H 18
base unit H 49
2 drawers H 18

L 45 E4204460 236

L 60 E4204610 262

L 90 E4204910 321

 



COD.
IRIS

K13

LE BASI NON SONO COMPRENSIVE DI TOP
THE BASE UNITS DO NOT INCLUDE THE TOPS

94

H 61 P 59,7

IRIS

BASI LIVING CON ZOCCOLO 
LIVING AREA BASE UNITS WITH PLINTH 

base H 61
1 anta H 48
base unit H 61
1 door H 48

L 45 E4028451/2 156

L 60 E4028601/2 171

base H 61
2 ante H 48
base unit H 61
2 doors H 48

L   90 E4028900 274

L 120 E4029200 332

base H 61
1 cestone H 48
base unit H 61
1 deep drawer H 48

L 45 E4205450 199

L 60 E4205600 221

L 90 E4205900 276

top living
finitura come anta
worktop living
same finish as door

P 59,7 sp.2 al ml
D 59,7 th.2 per lm

L max 240 impiallacciato
max.lenght 240 veneered

TIL206 171

maggiorazione per fianchi di struttura
come anta (cadauno)
surcharge for carcass sides same finish as door (each)

BASI
BASE UNITS  

18x57,5 +49

24x57,5 +49

36x57,5 +49

48x57,5 +61

 



95 IRIS

 COMPOSIZIONE BASSA L 255
 LOW COMPOSITION W 255

 COMPOSIZIONE BASSA L 300
 LOW COMPOSITION W 300



96IRIS

IRIS                                                               € 4.749

IRIS                                                               € 5.025Colonna 60 H 219 frigo-freezer 315 classe F
60 cm column H 219 fridge-freezer 315 class “F” 
Base 60 2 cassetti e cestone
60 cm base unit with 2 drawers and deep drawer
Base 60 forno statico inox con ventilazione 
tangenziale di raffreddamento
stainless steel static oven with orbital cooling ventilation 60 base unit 
Piano cottura 60 4 gas inox con valvola di sicurezza  
60 cm stainless steel hob with 4 gas burners with safety valve
Base 60
60 cm base unit
Sottolavello 60
60 cm sink unit
Lavello ad incasso 86 x 50 1 vasca inox prelucidato
86x50 cm built-in sink with 1 stainless steel bowl
Pensile 60 H 72
60 cm wall unit H 72
Cappa 60 aspirante estraibile H 63 1 motore
60 cm hood slide-out ducting H 63 1 motor
Pensile 60 H 72
60 cm wall unit H 72
Scolapiatti 60 H 72
60 cm plate rack H 72
Top 240 P 61 in laminato H 4
240 cm laminate worktop D 61 H 4
Cornice cappello ml 4,16
4,16 lm top cornice
Asta appendipensili ml 4
4 lm wall unit fixing strip

(Elettrodomestici Beko )
(Beko appliances)

COMPONENTI
COMPONENTS

Colonna 60 H 219 frigo-freezer 315 classe F
60 cm column H 219 fridge-freezer 315 class “F” 
Base 45 2 cassetti e cestone
45 cm base unit with 2 drawers and deep drawer
Base 60 forno statico inox con ventilazione 
tangenziale di raffreddamento
stainless steel static oven with orbital cooling ventilation 60 base unit 
Piano cottura 60 4 gas inox con valvola di sicurezza 
60 cm stainless steel hob with 4 gas burners with safety valve 
Sottolavello 90
90 cm sink unit 
Lavello ad incasso 86 x 50 1 vasca inox prelucidato
86x50 cm built-in sink with 1 stainless steel bowl
Pensile vetro 45 H 72 
45 cm glass wall unit H 72
Cappa 60 aspirante estraibile H 63 1 motore
60 cm hood slide-out ducting H 63 1 motor
Scolapiatti 90 H 72
90 cm plate rack H 72
Top 195 P 61 in laminato H 4
195 cm laminate worktop D 61 H 4
Cornice cappello ml 3,71
3,71 lm top cornice
Asta appendipensili ml 2
2 lm wall unit fixing strip

(Elettrodomestici Beko )
(Beko appliances)

COMPONENTI
COMPONENTS

 COMPOSIZIONE BASSA L 255
 LOW COMPOSITION W 255

(IVA e contributo RAEE esclusi)
              (VAT and WEEE fee excluded)

 COMPOSIZIONE BASSA L 300
 LOW COMPOSITION W 300

(IVA e contributo RAEE esclusi)
              (VAT and WEEE fee excluded)



97 IRIS

 COMPOSIZIONE ALTA L 300
 HIGH COMPOSITION W 300

 COMPOSIZIONE BASSA L 360
 LOW COMPOSITION W 360



98IRIS

Colonna 60 H 219 frigo-freezer 315 classe F
60 cm column H 219 fridge-freezer 315 class “F”
Colonna 60 H 111 con cestone, forno statico inox 
con ventilazione tangenziale di raffreddamento
60 column H.111 with deep drawer configuered for stainless steel static oven with orbital cooling ventilation
Base 90 2 cassetti + cestone predisposto P.C.
90 cm base unit with 2 drawers + deep drawer configured for hob
Piano cottura 60 4 gas inox con valvola di sicurezza
60 cm stainless steel hob with 4 gas burners with safety valve
Base 60
60 cm base unit
Sottolavello 90
90 cm sink unit
Lavello ad incasso 86 x 50 1 vasca inox prelucidato
86x50 cm built-in sink with 1 stainless steel bowl
Pensile 60 H 72
60 cm wall unit H 72
Cappa 90 caminetto tipo “E”
90 chimney hood type “E” 
Pensile 60 H 72
60 cm wall unit H 72
Scolapiatti 90 H 72
90 cm plate rack H 72
Top 240 P 61 in laminato H 4
240 cm laminate worktop D 61 H 4
Top 60 P 61 in laminato H 4
60 cm laminate worktop D 61 H 4
Mensola 90 P 31 SP 3,8
90 cm shelf D 31 SP 3,8
Cornice cappello ml 4,76
4,76 lm top cornice
Asta appendipensili ml 4
4 lm wall unit fixing strip

(Elettrodomestici Beko )
(Beko appliances)

COMPONENTI
COMPONENTS

Colonna 60 H 243 frigo-freezer 315 classe F
60 cm column H 243 fridge-freezer 315 class “F” 
Base 60 2 cassetti e cestone
60 cm base unit with 2 drawers and deep drawer
Base 60 forno statico inox con ventilazione 
tangenziale di raffreddamento
stainless steel oven with orbital cooling ventilation 60 base unit 
Piano cottura 60 4 gas inox con valvola di sicurezza 
60 cm stainless steel hob with 4 gas burners with safety valve 
Base 60
60 cm base unit
Sottolavello 60
60 cm sink unit 
Lavello ad incasso 86 x 50 1 vasca inox prelucidato
86x50 cm built-in sink with 1 stainless steel bowl
Pensile 60 H 72
60 cm wall unit H 72
Cappa 60 aspirante estraibile H 63 1 motore
60 cm hood slide-out ducting H 63 1 motor
Pensile 60 H 96
60 cm wall unit H 96
Scolapiatti 60 H 96
60 cm plate rack H 96
Top 240 P 61 in laminato H 4
240 cm laminate worktop D 61 H 4
Mensola 120 P 31 sp. 3,8
120 cm shelf D 31 sp. 3,8
Cornice cappello ml 4,16
4,16 lm top cornice
Asta appendipensili ml 4
4 lm wall unit fixing strip

(Elettrodomestici Beko )
(Beko appliances)

COMPONENTI
COMPONENTS

 COMPOSIZIONE ALTA L 300
 HIGH COMPOSITION W 300

(IVA e contributo RAEE esclusi)
              (VAT and WEEE fee excluded)

 COMPOSIZIONE BASSA L 360
 LOW COMPOSITION W 360

(IVA e contributo RAEE esclusi)
              (VAT and WEEE fee excluded)

IRIS                                                               € 5.233

IRIS                                                               € 5.907
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